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Cantábrico, El, 244. 
Cantar de los Cantares, 31411. 
Cantar de Mio Cid, 158n, 466, 468. 
Cantar paraleltstico en Cataluña. Sus 

relaciones con el de Galicia y Por­
tugal y el de Castilla, El, 29011, 291n. 

cantares de gesta franceses, 43-5; france­
ses y españoles, 495-496. 

Cantares de gesta franceses. Sus pro­
blemas, su relación con España, Los, 
485. 

. Cantares paralelísticos castellanos, tra-
dición y originalidad, Los, 2gm. 

Cante andaluz, 362. 
Cantel, Raymollll, 451-454. 
CANTERA, F., 284, 286, 302, 3:;;~. 

Cántica de velador, 291. 
cantigas, 281, 282, 285, 287, 288; de 

amigo, 282, 285, 7.87, 288, 290, 291, 
305, 308, 309, 310, 312, 347· 

Cantigas de Santa Maria, 283, 349-
canto andaluz, 325-327;. influjo en Eu­

ropa, 330-332. 

Cantos egipcios, 342-343. 
Cantos románicos andalusies, continua­

dores de una lírica latina vulgar, 286n, 
287, 292n, 2ggn, 301n, 312n, 314n, 
317, 320, 34811. 

Canzoniere, 395-
CAÑIZARES, ]osf;·DE, 227. 
CAPSANES, 157· 
C.-\PUA, JUAN DE, 35!. 
Caracteristiques del catalá de Girona, 

165n. 
CAREÓ, X., 18011. 
Carbonerilla quemada, La, 73-
CARCASONA, VIZCONDE DE, 329. 
CARDENAl,, PEIRE, 283, 336. 
CARDENIO (La Escolástica celosa), 374· 
CARDÓS, 117, !65, 167-
Carllla, Emilio, 97-116. 

CARLOS V, 221, 222, 224. 
Carlos V, estudios sobre, 221, 222. 
Carlos V y Víctor Hugo, 221. 
Carlos V y las ferias de Lyon, 221. 
Carnoy, A., :,:,iJ. 
CARREÑo, 6z. 
CARRERAS I c\.RTAl;, T., 9611. 
CARRERAS V ARTAU, J., Sin, 86n, 8gn, 

91l1, 94n. 
CARRERAS V BULBENA, 455-
Carta al condestable de Portugal, 433-
Cartas a Diego López de Ayala, uon. 
Cartas de José Marfa de Pereda, 243. 
Cartinha y Grammatica da Lingua por 

tuguesa, 4II, 412n. 
Casa catalana., La, 126n, 12Jl1. 
Casado, M." C., 484. 
CASAÑAL, ALBERTO, 6g. 
Casares, J., 457-458. 
CASARES, J., 237, 238, -f90 . 
CASAS, 50. 
CASAS, FRAY B. DE I,AS, 241. 
CASBAS, 68. 
Casidas, 319-320, 322, 340. 
CASTANESA, 165. 
Castellanas (Gabriel y Galán), 67. 
Castellanismos catalanes, 122, 165; del 

catalán central, 193-194; léxic s en 
un habla local del campo <le Tarra­
gona, 193n. 

Castellano antiguo, léxico, 135; léxico, 
135, 137, 142, 147. 157; origen, 
58, 59-

CAsTELLANos, A., 482. 
CASTELLFALIB, r86. 
CAS'tELLO, MANI,IO, 475-
CASTELLÓ DE Sos, 150. 
CASTEI,LÓN, 117, 12I, 123, 124, 125, 

126, 128, 133, 134, 138, 139, 140, 
142, 144· 149. 155. 158, 161, 163, 
164, 165, 167, 168, r8¡, 188. 

Casticismo, 487. 
CASTIGLIONE, B. DE, 410. 
Castigo sin venganza, El, 497-

Castilla, 299n. 
CASTILI,A, 57, 59, 186, 193, 281, 289n, 

290, 291, 306, 309, 315, 327, 328, 
329, 33411, {02, 408, 489. 

CASTII,I,A LA \cTEJA, 236, 237-
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Castillo Sotórzano and the Decline of 
the Spanlsh Novel, 494. 

CASTRO, A., 82n, 93n, 1oon, 104, II In, 
400n, 467, 481, 499· 

CASTRO GUISASOLA, F., 44on. 
catalá de Fraga, Del (Barnils, P.), 117, 

118n, 12In, 124, 139n, 142, 150, 
152n, 154n, 157n, 164, 165. 

Catalá del Pirineu a la ralla d'Aragó, El, 
185n. 

Catalá oriental, El, 189n. 
Catalán, apellidos en, 228; factores his­

tóricos de paralelismos léxicos, 1 7 4-
1 80; léxico, 1 1 7-202; oposición léxica 
con el baleárico-occidental, 169-171. 

Catalán antlguo, 203-210; etimología, 
205, 306; léxico, 117-202, 203-210; 
semántica, 203-205 

Catalán central, área innovadora, 189, 
190; castellanismos, 193-1 94; escisión, 
139-201; fonética, 190-191; léxico, 
117-202; léxico moderno, 194, I9s­
morfologia, 191, 192; reducción, 1 95; 
198; semántica, 192. 

Catalán occidental, léxico, 117-202. 
Catalán oriental, léxico, 117-202. 
Catalana, gramática histórica, 232, 233. 
Catalanismos castellanos, 157; en el 

Arcipreste de Talavera, 492; sardos, 
128. 

CATALUÑA, 131, 161, 186, 201, 202, 342. 
CATALUÑA ORIENTAL, 179. 
CATALUÑA OCCIDENTAL, 182, 183, 184. 
CATÍ, 204n. 
CATI,I,AR, 160. 
CATUI,O, 299. 463. 
CAUUACH, GUIDO, 130. 
CAVAI,EIRO, ESTEVAO, 4II. 
CAVEDA, 63. 
Ceceo, 73· 
CEJADOR Y FRAUCA, J., 97n, 98n, 101n, 

103, 109n, 499, 501. 
CEu, C. J., 457· 
Celestina, autor del primer acto, 439-

445; bibliografía, 499, 500; estudios 
sobre unidad de autor, 440, 442n, 
444n; fortuna y espacio, 231-232. 

Celestina, La, 106, non, II2, II5, 231-
232, 439-445, 500, 501. 

Celestina e la sua unitá di composizio-
ne, La, 444n. 

CELORIO, SIXTO, 69. 
CERCAMON, 283, 336, 338. 
CERDANYA, 153· 
CERDJ;;ÑA, 124, 130, 139n, 167, 186, 

187, 191, 482, 490, 492. 
CERVANTES, M. DE, 105, IIIn, 113, 

222, 223, 496, 500. 

CERVERA, 127n, 142. 
CÉSAR, 412. 
CESÁREO DE ARI,ÉS, 308. 
CETINA, GUTIERRE DE, 373, 390. 
CICERÓN, 401, 402, 406, 463, 464, 465. 
Cm, 328. 
CIDADE, !IERNANI, 412n. 
CIEGo DE TuDEI,A, 302, 322. 
C!NO DA PISTOlA, 437· 
Circunstancies especialissimes de la fot"-

mació de la llengua catalana, 176n. 
CISNEROS, LUIS JAIME, 97n, 99, IIIn. 
CIUFFO, A., I68n. 
C'L, 123. 
CI,ARIDENO (El favor agradecido), 366. 
CI,AYIJO, J. DE, 243· 
QÉMENT-MUI,LE't, J. J., 5· 
CLUNY, 332. 
Cluny, influjo, 327, 328, 332. 
Cobles de la divisió del regne de Ma-

llcwques, 123, 131, 167. 
COCENTAINA, 123, 125. 
Codice r;agarriga, qo. 
COIMBRA, 307. 
Colección de voces usadas en La Litera, 

n8n, 158n, 161n. 
Colección de voces y frases provinciales 

de Canarias, 135n. 
COUN, G. S., 4, 7, 29. 
Col-loqui e rahonament Jet entre dues 

dames, 143· 
COI,MENAR, Ex,, J6. 
COI,OMA DE QUERALT, SANTA, 145. 148. 
COI,OMBIA, 483. 
Colón Doménech, G., 203-210, 493, 

494-495. . 

COLÓN, G., 118, 121n, 122, 123n, 124, 
126n, 133, 13411, 139, 140, 142, 144, 
145, q8, 149, 155, 158, 163, 164, 165, 
167, 168, 188n. 
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colonización comercial medieval fran­
cesa, 329, 330; española de América, 
495; mallorquina en Alicante, 179. 

Coloquios dos Simples e Drogas da India, 
j, I I. 

COLL Y ALTABAS, B, n8n, 158n, 16m. 
Collar de la paloma, Et, 34on. 
COLLAZO DEL REY, EL, 64. 
COLLIJIN, !., 40311. 
COLLSACABRA, 165. 
Comedia a la Tragicomedia de Calisto 

y 1Helibea, De la, 443n. 
Comedia Eufrosina, 409. 
Comentarios de lo sucedido en las guerras 

de los Paises Bajos desde el año r567, 
zo8n. 

Comentarios reales, 500. 
Commendatione cuiscumque anime, 321. 
Como si filyuelo alyeno non mas ador-

mes a mio seno, 302. 

Comj>iliJifiio de varias obras, 41111. 

Comprehensive Persian-English Dictio-
nary ... , A, 6, 33· 

CONCA DE BARBERÁ, 139, 161. 
CoN CA DE TREMP, 1 18. 
Conceptismo, 453, 471-4'14. 
Concepto <<otoño>> en catalán y su posición 

entre las lenguas romances, El, 144n. 
CONDÓ, J., II7, 142, 143n, I53n. 154· 
CONESA, J., 157. 
CoNFLENT, 145, 166, 167. 
Conjugació i qualque cosa més del dia­

lecte de Tamarit de La Litera, La, 
153n. 

Conjunto inicial y diseminación, 395-
396. 

Consells casada, 155. 
Consiros cant e planc e plor, 486. 
Constancia y paciencia de Job, La, 243. 
CoNSTANTINOPLA, 303, 332. 
CoNSTANZA, 328. 
contes del Graal, Li, 459· 
Cantes i Faules. Tery del Crestia, 121, 

122, 123, 160, 161. 
Contribución a la fonética del hispano­

árabe ... , 495· 
Contribución al diccionario hispánico 

etimológico, 487. 
Contribución al vocabulario aragonés mo-

derno, 126n, 142, 143n, 15on, 153, 
154. 484. 

Contribución al vocabulario del bable 
occidental, 152n. 

Contributions a l' histoire de la gram­
maire italienne, espagnole et franyaise 
a l'époque de la Renaissance, 41011. 

Conversos don Pablo de Santa María y 
don Alfonso de Cartagena, Los, 4o2n. 

COPÉR:<!ICO, 2Z I. 

Coplas, 297U. 
Coplas de Mingo Revulgo, 2o8n. 
CORADINI, F., 456. 
Corbatxo, 121. 
CóRDOBA, 309, 317, 31~. 325, 327. 
COROLEU, 140. 
Corllminas, J., 239-240, 447-450. 
COROMINAS, J., 37n, II7, II8, 121, 12211, 

126n, 130, I32n, 134n. 137. 139n. 
140, 142n, 143n, 145, 147, 148n, 15on, 
152, 153, 154, 157, 165, 167, 16911, 
176, 192n, 198n, zozn, 2o3n, 316, 

476, 478. 
Coros femeninos, 308. 
CORRAL DE LA ÜLIVEIRA, 456. 
CORREAS, G., ro, 101n, I 12. 
Correlación bimembre, 360, 361, 362, 

363,364.365,366,367,368,369, 371; 
cuatrimembre, 356, 359n, 366, 391; 
de seis miembros, 359, 389: estructu­
ral en el teatro, 365-3f.C; heptamem­
bre, 358; híbrida en I,ope, 389-392; 
poética en Lope, 355-398; progresiva 
en Lope, 35 7-355, 366-368, 390-395; 
progresiva menor, 366-368; trimem­
bre, 357, 367, 368. 

Correlación en la estructura del teatro 
calderonia;¡o, La, 365. 

Correlación poética en Lope (de la ju­
ventud a la madurez), La, 355-398. 

Correspondances basques - caucaslques, 
485. 

Correspondencias germánico-románicas, 
482. 

Cortegiano, Il, 410. 
CORTÉS, HERNAN, 22!. 
Cosante en la lírica de los cancioneros 

musicales espaiíoles de los siglos X V 
y XVI, El, 2gon, 291. 
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CoSTA DE LLEVANT, 165. 
COSTER, A., 470, 478. 
COTA, RODRIGO DE, 478. 
COTARELO Y MORI, A., 377· 
COTARELO y MORI, E .• 455· 
Couches anclennes du vocabulalre bas-

que, Les, 485. 
COVARRUBIAS, S., 8, 10, 21n, 110n. 
CREMONA, G. DE, 3. 4n. 351. 
CREsCIMBENI, 373· 
CREsSOT, M., 452. 
Crestomacia italiana dei primi secoli, 

475· 
CREws, C., 16, 483. 
Criado del Val, M., 487-488. 
CRIADo DE V AL, M., 440, 443n. 
Criollo, Lo, 497· 
Cristianización de América, 500. 
Cristo de Velázquez, El, 6¡. 
Critica de las églogas de Garcilaso hecha 

por Manuel de Farla e Sousa a la 
luz de su teoria de la pastoral, La, 266· 

Criticón, comparación con la novela 
bizantina, 471; comparación con la 
picaresca, 4 7 I. 

Criticón, El, 98, xnn, 471, 472. 
CRITJLO (El criticón), 471. 
CRoCE, B., 57, 97n, 475· 
Crónica (Jaume I), 138, 149, 161, 164, 

168, 184, 206, zo¡, 209. 
Crónica (Muntaner), 138, 161, zo¡n, 209. 
Crónica (Pere IV), 138, 163, 165. 
CRuz, R. DE LA, 75· 
• Cuando me paro a contemplar mi es­

tado.~ Trayectoria de un 'Rechens­
chafts-Sonett', 266. 

Cuatro notas sobre el <( Lazarillo•>, 97-
116. 

CUBA, 326. 
CUENCA DE TREMP, 132. 
Cuentiquinos del escafío, 63. 
Cuentos amenos, 102. 
Cuentos hispanoamericanos, 500; orien­

tales, 351. 
Cuestión de amor de dos enamorados, 

IIon. 
CUEVAS DE CANART, 154, 185. 
CUEVAS DEL ALMANZORA, 71. 
Cultismo, 453· 

Curial e Güelfa, qo, 155, 161, 164, 167. 
Curso superior de sintaxis española, 488. 
CuRTIUS, E. R., 240, 295, 300, 400, 496. 
CUTANDA, 333· 

Ch 

eh, origen, 46 7. 
CHAL1G ACHUNDOW .ABDUL, 4· 
CHALoNs, 308. 
CHAMIZO, LUIS, 68. 
Chanson de Roland, 299, 495· 
Chansons mozarabes, Les, 281n, 289, 

301. 
Charras, 64. 
CHASE, GJLBERT, 326n. 
CHATTON, RENE, 233. 
CHAUCER, 351. 
Ch@ne daos la toponymle et la Unguis-

tique, Le, 245. 
Chevaller, Maxlme, 244. 
Chichisveo impugnado, El, 476. 
CHILE, 215, 326. 
CHINA, 286. 
Chrestomatie provenc;ale, 435n. 
Chronology of Lope de Vega's «Come-

dias~. The, 357n, 377n. 

D 

d, 490. 
-d-, calda dialectal, 73· 
DACIA, 181. 
Dakhíra, 19, 23, 30, 32, 34, 35, 36, 

47· 52. 
Dam, c. F. A. van, 500. 
Dama duende, La, 241. 
DAMASCO, 349· 
DAMMUS, liALIM, 41n. 
Dansa de la mort, 164. 
DANTE, 241, 288, 405, 429, 430, 432, 

434. 435. 437ll, 496. 
DARRO, ¡8. 
Darstellung der Geschlchte In der lbero­

amerlcanlschen llteratur, 501. 
Datos históricos sobre los primeros tea­

tros de Madrid. Contratos de arriendo, 
241. 

DA'UD B. eUMAR AL-ANTAKI, 5· 
DAUZAT, A., zqn. 
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DAVIS, R., 442n. 
De lingua arabica libri duo, 6, 36, 41, 

43. 54. 55· 
De Lope de Vega y del Romancero, 236. 
De nuevo sobre los textos poéticos de 

Herrera, 4 ¡gn. 
De vulgari eloquentia, 434, 435n. 
Decamerón, 113, 208. 
Decamerón. Traducció catalana, publi­

cada segons l'unic manuscrit conegut, 
2o8n. 

Decreta/es, 102. 
Dehennln, Elsa, 242-243. 
DEI.ATTRE, PIERRE, 423, 424. 
DEI.EDDA, GRAZIA, 6o. 
DELICADO, F., 100, IOI. 

Demerson, 6., 241. 
DENIA, 117, 118, 121, 123, 124, 125, 

127, 321. 
DENIS, REY DE POR'rUGAI,, 282, 283. 
Denominaciones de la «manzana~. del 

<•manzano~ y del »manzanar~ en las len­
guas romances, según los documentos 
latinos de la Edad Media, Las, 132n. 

Derivation of hispanic fealdad( e) .jiel-
dad(e) and frialdad( e), The, 491. 

DESCI,O'r, B., 122, 167, 177· 
Desde Churra a la Azacaya, 70. 
Desdichada Estejania, La, 64. 
Desengaño de perdidos, 454-455. 
Desposorio encubierto, El, 364. 
Deutsche W ortschatz nach Sachgruppen, 

Der, 237. 238. 
Deutschmann, O., 498. 
Deux romanclers: Ganlvet et Galdós. 

Afflnltés et opposltlons, 244. 
Development of the latin suffixes -antia 

and -entia in the Romance Languages, 
with special regard to lberoromance; 

491. 
DEVOTO, GIACOMO, 474, 475· 
Di una tradizione lírica pretrovadoresca 

in lingua volgare, 287. 
Dialectalismo actual, 60-79. 
Dialectalismos, 57-79; de las jarchyas, 

314-316. 
Dialectalismos en la poesía españala del 

siglo XX, Los, 57-79. 
Dialectes i la llengua literaria, Els, 198n. 

Dialecb alguerés, 117-202; ~!ragonés, 
68, 69, 122, 126, 130, 133. 135. 138. 
142, 144, 149; balear, léxico, 117-202:; 
balear-occidental, arcaísmos, 199-200; 
cheso, 6g; de Moguer, 73-74; extre­
meño, 67-63; murciano, 72; panocho, 
70-71; rosellonés, 122, 124, 128, 133, 
134, 138, 143, 153; salmantino, 63-67; 
valenciano, léxico, 117 -202; y estilís­
tica, 58; y lengua, 57, 58, 59; y poesia, 
57. ot, 64, 65, 66-79. 

Dialecto aragonés, El, 185n. 
Dialecto leonés, 66. 
Dialecto vulgar leonés hablado en M ara­

gateria y tierra de Astorga, El, 481. 
Dialecto vulgar salmantino, 63. 
Dialectologia española, hibliografia, 

481, 484, 491, 494, 49[i; hispanoame­
ricana, 495; origen, 58, 60. 

Dialectología catalana, 494· 
dialectos americanos, 233; andaluces, 

75-78; árabes, clasificación, 464, 465; 
ausencia actual de literatura dialectal, 
61, 65, 71, 78, 79; catalanes, 117-202; 
catalanes actores históricos de sus 
paralelismos léxicos, 17 4-18(); catala­
nes, frecuencia de coincidencias lé­
xicas, 171-173; catalanes, lengua lite­
raria, 198, 199. 

Dialetto catalana d' Alghero, Il (Guar­
nerio), 124, 138, 142, 143n, 15on, 
15sn. 160, 164. 168. 

Diálogo de la Lengua, 105, 107, 108, 
109, 110n, 111n, 500. 

Diálogo de la Lengua, comparación con 
el Lazarillo, 107-109. 

Diálogo de las cosas ocurridas en Roma, 
IIIn, 223. 

Diálogo de Mercurio y Carón, 223. 
Dialogo delle Lingue, 407n. 
Diálogo en louvor da Lingua portz1guesa, 

4II· 
Diálogos de la montería, 74· 
Diana enamorada, 429, 432, 433· 
Diccionari catala-valencia-balear, 117, 

1 !8, 121, 122, 127, 128, 130, 131, 
132, 133. 134. 135. 137. 138. 140, 
142, 143· 147· q8, 149. ISO, 153. 
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154, 155, 157. 158, 163, 164, 165, 
166, 167, 168, 449· 

Diccionari de la Llengua Catalana, 128. 
Diccionari de Rims, 122, 2090. 
Diccionari General de la Llengua Cata-

lana, 198n, 210. 
Diccionario Aguiló, II8, 1210, 122, 

1230, 124, 126, 127, 132, 133, 1350, 
140, 142, 144· 149. 153. 154· 164. 
167, 168, 203, 205, zo6, 209. 

Diccionario Balari, 122. 
Diccionario critico etimológico de la 

lengua castellana, 239. 
Diccionario critico etimológico de la 

lengua castellana, 121, 130, 134, 137, 
qo, 152n, 155, 157, 168, 316. 

Diccionario de autoridades, 18, non. 
Diccionario de galicismos, 213. 
Diccionario de la Real Academia, 135n. 
Diccionario de voces aragonesas, u8n, 

I 22, I 33, 149. 
Diccionario General Valenciano, II8, 

123, 144, 157, r61n. 
Diccionario Histórico de la Lengua Es-

pañola, 457-453. 
Diccionario ideológico, 238. 
Diccionario médico, z. 
diccionarios, 1-4; españoles, 493. 
Dictionnaire de l' ancienne Langue fran-

~a·ise, zo8n. 
Dictionnaire des noms des plantes en 

latín, fran~ais, anglais et arabe, 5, 9, 
lO, 11, 22, 24, 25, 27, 31, 33, 41, 
42, 44· 45· 49. so, 51, 52, 53· 

Dictionnaire Etymologique de la Langue 
Franraise, 1330, 135n, 16on, 214n. 

Dictionnaire Franrais-Occitanien, 199n. 
didáctico narrativo en la Edad Me-

dia, lo, 81-89, 93· 
Dido y Eneas, 62. 
Dmc;, M., 138. 
DIETRICH, ALBERT VON, 5· 
diminutivos en la Celestina y en la 

Edad Media, 439, 44ü; en Larca, 78; 
latinos, 235. 

DIOMEDES, 358n, 36on. 
DIOSCORIDES, 3, 8, 12, 24, 42. 
diptongos, transcripciones del alfabeto 

semitico, 315. 

$Dis Aup i Pirinéu>>. A propós duRa­
tisches N amenbuch, qzn. 

Disciplina clericalis, 283, 341, 351, 353· 
Discurso sobre la composición de las 

églogas, 226. 
diseminación, gran, 386, 389; irregu­

lar, 375· 
diseminativo-recolectivo, sistema, 372-

380, 381-389, 
Disertaciones y opúsculos, z8on. 
Dissertation sur la ;"oconde, nsn. 
«Divino Portugués San Antonio de Pa-

dua, El, >>de Juan Pérez de Montalbán, 
?.27. 

Dizionario (Panzini), 476. 
Doctrina compendiosa, 143, 166, 167, 

168. 
Documenta ad Linguae Latinae His­

toriam inlustrandam, 465. 
Documents sobre el catald parlat a so­

peira, 140, 149, 167. 
Documents sur la langue catalane des 

anciens comtés de Roussillon et de 
Cerdagne, zosn. 

~Dolce vista e il bel guardo soave, La», 

437· 
DOMBAY, 9· 

Domine Lucas, El, 375, 395· 
Dornseiff, 237,238. 
DüRNSEIFF, F., 483. 
Dorotea, La, 497. 
Dos comedias españolas sobre el falso 

nuncio de Portugal, 227. 
Dos españoles del Siglo de Oro, 434n. 
Dos versiones castellanas de la <<Disputa 

del alma y el cuerpo>>, del siglo XIV. 
Edición y estudio, 463-169. 

Dozv, REINHART, 5. 8, II, 14, 17, 
25, 26, 28, 29n, 31, 32, 33, 34, 35, 
36, 39, 43. 46, 49. so. 52, 53, 54· 5 ~ 
56. 332, 449· 

DRAGENDORFF, GEORG VON, 5· 
Dragontea, La, 355, 367, 397· 
Du CANGE, 33, 205n. 
DUCROS, M. A. H., 5, ¡, Io. 
duelo sinónimo de honra, 498. 
Dunn, P. N., 494. 
DURRO, 157. 
DYMOCK, 24. 
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-e apocopada, 315. 
-e conservada, 314, 315. 
EcKER, L.. 345. 346n. 
Eclipse celestial, 501. 
ECHEVERRÍA, A., 213n. 
~IPTO, 232, 235· 
EGUII,AZ, L. DE, 8, 9. 14, 25, so. 
Efnführung ins Vulgiirlatein, 234. 
Einige grundsdtzliche Bemerkungen zum 

Vigesimalsystem, 234. 
ErxiMENIS, F., 121, 122, 123, 133, 138, 

139n, 140, 143, 160, 161, 166, 167, 
168. 

ELCHE, 121, 125, 155· 
Elegantiae (Valla), 399, 401, 402, 406, 

409, 411. 
Elegantiae Laurencii, 402. 
Elegantiarum libri VI, 400. 
Element des Heroisc:hen in der spanis­

c:hen religliisen Llteratur der Zelt der 
Gegen reformatlon, Das, 238. 

Elementos de fonética general, 485. 
Elementos espmiol y catalán en los dia· 

Zectos sardos, Los, 186n. 
Elements catalans en el sard, 137n. 
Elena y María, 57· 
ELNA, 160, 161. 
Elocuencia española, 367n 
Elogio de la locura, ros. 
Empresa de Opera, La, 456. 
En alabanza de la vida del campo, 432n. 
endecasílabo, plurimembración, 379· 
Endechas judea-españolas, 468. 
ENDIMION, 480. 
ENCINA, JUAN DEL, 63, 68, 283, 348, 

405. 
engadinés, léxico, 134. 
Englist and Arabic Medical Vocabulary, 

6, 48. 
ENGUERA, 121. 
ENRIQUE IV, 406. 
Ensaios de Filologia Romát~ica, 481. 
Ensayos de critica filosófica, 83n. 
Ensayos de poesía indígena en Cuba, 

232. 
Entorn de Ramón Llull, 94n. 
Entrambasaguas, J., 499. 

Entwicklung des Waldes auf der Att­
kastilischen Meseta in hlstorlscher 
Zeit, Die, 497. 

Entwlstle, W. J., 498. 
ENTWISTLE, W. J., 284, 305. 
Enzyklopaedie des Islam, 5· 
epica castellana, origen, 229; medieval 

francesa y española, 495-496; romá­
nica, 285. 

Epistola a los lectores, 433, 435, 436· 
Epistola delle lettere nuovamente aggiunte 

nella lingua italiana, 410. 
Epistolari de Pere III, 209n. 
Epistolari del segle XV, 165, 167. 
EPULÓN, IOI. 

Érable en toponymle et en llnguisti-
que, L., 245. 

ERASIS'I.'RATO, 444n. 
Erasmismo del Lazarillo, 103-lOG. 
Erasmo y Cervantes, 1o5n. 
Erasmo y España, 97n, 104n, 105n. 
ERMESENDA, 334· 
Erste bekannte Ausgabe von << Come~la 

de Callsto y Melibea•>, Die, 499, 
Erwdgungen zu iberorromanischen Subs-

tratetymologien, 234· 
ESCALER, F., 164n. 
Esclavo del demonio, El, 66. 
Esclavos libres, Los, 376. 
Escolástica celosa, La,· 374· 
ESCRIG, II8, 121n, 122, 123, 124, 134· 

138, 140, 144n, 149n, 157n, 165n. 
EsFERIO (El favor agradecido), 366. 
espacio en La Celestina, el, 231-232. 
EsPA..~A, 290, 292, 293, 294, 295, 299, 

312, 327, 328, 329, 343. 348, 399· 
España defendida, 115. 
España entre . lo árabe y lo latino, 

350-350; metodología científica, 448, 
499; y los mamelucos, 497; y Occi­
tania (s. XI y XII), 327-330. 

español, caracteres, lo, 403, 499; en 
Hispanoamérica, 24o; estudios sobre, 
460, 461; etimologías, 242, 243, 483; 
gramática del, 236; influencia sobre 
el italiano, 475-476; léxico deportivo, 
236-237. 

Español antiguo «cuer•> y <•c:ora~ón~, 
242. 
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Espafiol en el Ecuador, El, 240. 
espectrográfico, método, 415-428. 
e~pectrógrafo, 417-421; esquema y fun-

cionamiento, 418-419; filtros, 419-
421. 

espectrograma, 420, 421-428; linea de 
intensidad, 427; linea melódica, 427-
428; representaciones, 422. 

ESPERADEOS, JOAM D', 409. 
EsPtS, 143. 144, 154n. 157n. 165. 167• 
Espigueo judea-español, 127n. 
EsPINE!,, J., 432n. 
ESPINE!,, V., n1n, 432n. 
espiritualidad luliana, 81-96. 
Essai sur la mineralogie arabe, 13 
Essai sur le droguier populaire arabe 

de l'inspectorat des pharmacies du 
Caire, 5. 7. 10. 

Essor des etudes lberlques et sudame­
rlcaines en France, L', 232. 

Est venu comme *ambassadeur•, di 
agit en soldab et locutlons analogues 
en latln, fran~als, !tallen et espagnol. 
Essai de syntaxe historlque et com­
parée, 11, 487. 

Es'tACIO, 299, 325. 
Establiments de Morella y sus aldeas, 

203, 204n. 
ESTÉBANEZ CAI.DERÓN, 76. 
Estebanillo González, 1 15n. 
Esten Keller, J., 219-221. 
estética barroca, 4 70. 
estil'stica de la Celestina, 439-445; de la 

oratoria sagrada, 451-454; del Laza­
. rillo, 238; española, 488; herreriana, 

478-479, 48o; la poesía de Salinas, 
242-243; (sobre Gabriela Mistral) 499. 

estilo de Gracián, 471, 472, 472; de 
vida en Gracián, 472,473; del Laza­
rillo, 106-112; en el siglo XVI, 107; 
llano en el Lazarillo, 106. 

Estrella de Sevilla, La, 497· 
estrofas de la lirica primitiva, 280-

289, 29{)-292, 293 295, 314, 318-321. 
paralelisticas, 290-292. 

Estructura de las canelones de Gil Polo, 
429-437, 

estructuralismo, 488. 
Estudi fonetic del parlar de Lleida, 19on. 

Estudi fonetich y lexical del dialecte ds 
Ciutadella, 130, 138. 

Estudio acerca del habla vulgar y de la 
literatura de la región murciana, q8n. 

Estudio sobre el habla de la Ribera, 481. 
Estudios de literatura castellana, 4370. 
Estudios de toponimia y lexicografía ro-

mánica, 132n. 
Estudios dedicados a M enéndez Pidal, 

150n, 240. 
Estudios gramaticales, 479n. 
Estudios hispano-portugueses. Relacio­

nes literarias del Siglo de Oro, 225-228. 
Estudios lingíifstlcos, 485. 
Estudios lingüísticos. Temas americanos, 

464. 
Estudios literarios, 282n, 307n. 
Estudios literarios sobre mistica espa­

ñola, 240. 
Estudios sobre el ~Octavario> de doña 

Ana de Abarca de Bolea, 166n. 
Estudios sobre geografla lingüística de 

Italia, 191n. 
Estudios sobre Lope, 239. 
Estudios y ensayos gongorinos, 397n. 
Estudis etimologics i lexicografics, 157n. 
-eta, 191. 
É'tat actuel du probleme de la langue 

basque, L', 485. 
Eteria religiosa galaica del siglo IV- V. 

Itinerario a los Santos Lugares, 465. 
etimolog[a de Madrid, 447-450; del ca­

talán antiguo, 305, 306. 
Etimologfas españolas, n8n, 122n . 
etimologías españolas, 242, 243; espa­

ñolas y portuguesas, 366-46i; france­
sas, 492; hispánicas, 489, 490, 491, 
432, 493, 495; hispanorrománicas, 481; 
portuguesas, 493, 495; portuguesas, 
españolas y judeo-españolas, 483. 

Etude lexicologique sur les inventaires 
aragonaix, 127n. 

Etudes sur l'Espagne, 1o1n. 
Etude sur l'origine et l'evolutlon du 

dimlnutlf latln et sa survie daos les 
langues romanes, 235. 

Etymologies basques, 485. 
Etymologlsche Randbemerkungen zu 
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neueren iberoromanischen Dialektar­
beiten un Worterbüchern, 481. 

EUQUERIO, SAN, 494· 
EUROPA, 353· 
Europdische Literatur und lateinisches 

M ittelalter, 295, 300. 
Eusco-Jakintza, 485. 
Evangelios y epistolas con sus exposi­

ciones en romance, según la versión 
castellana del s. XV, hecha por 
G. G. de S. M. del texto de Guillermus 
Parise-nsis <<Postilla super epistolas et 
evangelia~. 403n. 

evangelización americana, 241. 
EvAS'l', 8g, 90, 91. 
Exhortatio ad lectores, 407. 
expletivas, formas verbales, 235. 
Expletive Verbalformen in den Sprachen 

des Mittelmeeres, 235-236. 
Explicaci6n de los nombres de drogas, 4· 
Expressió literária en l'obra lulliana, L', 

82n. 
ExTREMADURA, 63, 236. 
Extremeñas (Gabriel y Galán), 67. 
-eyo, 314. 

F 

FABRA, P., 128, 198, 203n. 206, 210. 
Factores hist6ricos de los dialectos cata-

lanes, Los, 150n, 179. 183n. 184n. 
Facundo, 213n. 
FAETON, 480. 
FALARIS, 358n, 36on. 
FALK, W., 221. 
Falke, R., 500. 
FALSE'l', 142. 
Falso nuncio de Portugal, El, 227. 
Familia léxica 'lazerar', 'laz(d)-rar', 'la-

zeria', La, 239. 
Familia léxica lazerar, lazdrar, laze-

ria, La, 101n. 
FAN'J', GUNNAR, 424, 461. 
Farai un vers pos mi somelh, 334· 
PARIA E SousA, M. DE, 226, 227. 
FARINELT,I, 497· 
FAROLA, LA, 76. 
FARRERAS, IGNACIO, 163. 
Farsa de Matallana, La, 64. 

Fastigimia, La, 243. 
Faules isópiques, 128. 

FAURIEL, L .• 229. 
Favor agradecido, El, 366. 
Fe rompida, La, 381, 382, 383, 398. 
Federico Oarcia Lorca: Conferences, de-

clarations et interviews oubliés, 244. 
Federico Garcfa Lorca. Lettre a Miguel 

Hernández, 243. 
FEDRO, 463. 
FEIJOO, P., 500. 
FELIPE II, 220, 222, 412n. 
FELISENDA, 471. 
Félix, 84, 85, 86, 87, 88, 92, 93; análisis, 

84-88; comparación con Blanquerna, 
88, 92, 93; fuentes, 88; unidad, 85. 

FENOLLAR, B., 126, 140. 
Fenyer el pa, 126n. 
FERNANDEZ, LUCAS, 63, 68. 
Fernández Alvarez, M., 221-222. 
FERNÁNDEZ DE AVILA, J., 76. 
FERNÁNDEZ DE !XAR, JUAN, 245· 
FERNÁNDEZ DE MORATÍN, L., II4n, 

478. 
Fernández Ramirez, S., 457-458, 485. 
FERNÁNDEZ Y MORALES, A., 63. 
Fernando de Herrera, 477-480. 
Fernando de Rojas y el primer acto de 

*La Celestina•, 444n. 
FERNANDO EL CATÓLICO, 402. 
FERRÁN SOLDEVILA, 186n. 
FERRAZ, V., 142, 144· 153n. 
FERREIRA DE VASCONCELOS, J., 409. 
FERRER, S. VICEN'l', 143, 451. 
PERRERA, II 7. 
Ferreres, R., 429·437. 
FERRERES, R., 482. 
Festgabe Ernst Gamillscheg, 234. 
FEz, 464. 
Filosofía cristiana de los siglos XIII 

al XV, 81n. 
Filosofía del Medioevo, La, 81n. 
filosofía española, Siglo de Oro, 221. 
filósofos hispano-árabes, 351, 352. 
filtros del espectrógrafo, 419-421. 
FISCHIETTI, 456. 
Física general, 457· 
Flamenca, 458-16(). 
FLASCHE, J., 2.21. 
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FLASDIECK, H. M., 494· 
FLÉRIDA (Argel fingido), 357, 359· 
Flexió verbal en els dialectes catalans, La, 

r6rn. 
Fr,lcK, M., 45Ill. 
Flora der ]uden, Die, 6, 7, 8, 9, ro. 

II, 13, 21, 22, 24, 27, 31, 41, 42, 
43. 44· 45. 49, so, 51, sz, 54, 55. 56. 

Flora of Syria, Palestine and Sinai, 16. 
Fl.üRENCIA, 307, 349· 
Flos de les Medicines, r6r. 
FLU'l'RE, L. F., 486. 
folklore, 495. 
FONAHN, A., 5. 11, 12, 13, 16, 19, 21, 

22, 23, 26, 27, 28, 30, 33, 34, 35, 
37. 38, 39. 40, 41, 43· 45· 46, 47. 
48, 49. 53, 55, 56. 

fonema, 487. 
fonética 460-462; acústica, 415-428; 

acústica y fisiológica, 461; del cata­
lán central, 190-191; del español en 
Hispanoamérica, 240; experimental, 
415-428; fisiológica, 415-428; hispá­
nica, 484, 485: métodos de inves­
tigación, 424n; portuguesa, 409. 

fonología, 462; española, 484-485. 
Fonología espafiola (según el método de 

la Escuela de Praga), 484. 
FON'l'ECHA, A. DE, 7, 56. 
FoNl'ECHA, CARMEN, non. 
FONl'EVRAUL'l', MONASTERIO DE, 345· 
FONZ, u8, 185. 
FORCALL, 155· 
FORCHHAMER, 415n, 461. 
Forma Libellandi, 411. 
formantes del sonido, 422-428. 
Formen des Sonetts bei Lope de Vega, 

Die, 373n. 
FORMIGUERES, II8, IÓO, IÓI. 

fortuna en la Celestina, la, 231-232. 
Fortune and Space in <•La Celestina~, 

231-232. 
Fossils de la llengua, 138n, 152n. 
FOUCHÉ, 462. 
FOULCHE-DELBOSC, R., 370ll, 469. 
FOURIER, 426. 
FoXA, JAUFRÉ DE, 435· 
Foz, BRAULIO, r88. 
Fra ]acopone da Todi, 350. 

FRAEr-"KEL, SIEGMUND VON, 5, 14, 54· 
FRAGA, 118, 121, 123, 124, 125, 128, 

142, 149. 155. 164, 165, 184. 
fragmentación de la romania, 485, 

486; lingüística, 464; lingüística ita­
liana, 494· 

francés, léxico, 134, 135, 149; antiguo, 
vocales, 494· 

FRANCIA, 147, 283, 287, 288, 290, 294, 
304, 308, 310, 312, 32], 328, 329, 
336, 348, 352. 

FRANCIOS, 10, 32, 38. 
Franciscanos en el Nuevo Reino de 

Granada y el movimiento Indigenista 
del siglo XVI, Los, 241. 

FRANCISCO l, 222. 
Francisco Acuña de Figueroa, prime1' 

poeta nacional, 212n. 
FRANCISCO JAVIER, SAN, 412, 452. 
FRANCH, NARCIS, 121. 
Ft'iinkische und franko-romanische W an­

derworter in der Romanía, 234· 
fraseología de la región rioplatense, 

497; moral, 222-224. 
Frauenlieder, 303, 305, 310. 
Fray Antonio de Guevara, ro6n, 107n. 
Fray Hernando de Santiago, 485. 
FRAISING, Ü't'l'O VON, 4o8n. 
Fremde Calderón, Der, 240. 
Fremde Calder6n, Der, 496. 
fricativas sonoras, 426. 
fricativas sordas, 426. 
Frielle, J., 241. 
Frledrich, H., 240-241. 
FR!EDRICH, H., 496. 
Frings, Th., 482. 
FRINGS, TH., 285, 286, 287, 291, 303, 

304, 309, 3100, 335. 342, 343· 
friulano, léxico, 149· 
Frontera catalana-aragonesa, La, 183n. 
Frontera de la lengua catalana en la 

Francia meridional, La, 138n. 
FRUTOS BAEZA, 70. 
FuCILLA, J. G., 373n, 375n, 377· 
FücK, JoHANN, 5· 
Fuente de Aganipe, 226. 
Fuenteovejuna, 497. 
FuEN'l'ERRABÍA, 222. 
fuentes literarias, 243. 
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Fuero de Sepúlveda, 205n. 
Fuero de Teruel, El, 205. 
Fueros de la Novenera, Los, 2o5n. 
Funktion der Stadt im Latelnamerlka-

nlschen Geistesleben, 495. 

G 

g- conservada, 314. 
GABRIEL Y GALÁN, J. M., 61, 64, 65, 

67, 68, 69, 70, 71, 75. 76. 
GABRIEL!, F., 284. 
GADEA, M., II8, 121n, 122n, 123, 124, 

127n, 133, 140, 142, 144, 149n, 154, 
16In, 167. 

GAETA, F., 4orn. 
GALACHE, SATURNINO, 64 , 65 . 
Galdós y Ganivet, 244. 
GALIA, 181, 290, 334n, 347, 348, 306. 
galicismos en América del xrx, 213, 

214. 
GAI,INDO, PASCUAL, 405n, 465. 
GALMÉS, SALVADOR, 20Jn. 
GAI,MÉS DE FUENTES, A., 175. 
galorromanismo del catalán, 2oon. 
GALI., SAN, 321. 
GALLEGO MORELI,, A., 478, 479. 
~Galliene la belle>> y los palacios de Ga-

liana en Toledo, 33on. 
GAI,I.UPI, B., 456. 
GAMAL AD-DIN IBN MANSUR, 6, 8, 

26, 43· 
Gamillscheg, E., 494. 
GAMII,I,SCHEG, E., 482. 
GANDESA, II7, 121, 122, 131, 132, 134, 

140, 148, 149, 155. 161, 165. 
GANDÍA, 123, 125, q8, 155· 
GANDÍA, DUQUE DE, 179. 
Ganivet, A., 244. 
GANIVET, A., 77· 
Ganivet y Galdós, 244. 
GARCI SÁNCHEZ DE BADAJOZ, 245· 
GARCÍA ARISTA, 69. 
GARCÍA Br,ANCO, M., 221. 
GARCÍA DA ÜRTA, 5· 11. 
Garcla de Diego, V., 487. 
GARCIA DE DIEGO, V., 118, 122n, 316, 

478. 
GARCÍA DE GALICIA, REY, 307. 

GARCÍA DE SANTA MARÍA, GONZALO, 

399, 401, 402, 404, 405, 406, 412. 
GARCÍA GóMEZ, E., 28on, 281n, 286, 

289, 292, 293, 299, 301, 302, 303, 
307n, 308, 316, 318n, 319, 324n, 

340n, 347n. 
GARCÍA LoRCA, F., 61, 77, 78, 243. 
Garcia I.orca, dialectalismo, 7i, 78; 

textos, 243-244. 
GARCÍA MATAMOROS, A., ro6n. 
GARCÍA OLIVEROS, A., 63. 
GARCÍA SERRATO, NEI.SON, 212ll. 
GARCÍA SoRIANO, J., 70, 71, 148n, 149n. 
GARCII,ASO DE I,A VEGA, 225, 226, 373, 

429, 430, 431, 435. 437n. 
Garcilaso, críticos y comentaristas, 226; 

influencia, 226. 
GARCII,ASO DE LA VEGA, INCA, 500. 

GARÍN, E., 400, 401. 
GARROTxA, 166, 16J. 
Gascón. Etudes de philologie pyreneen-

ne, Le, u8n, 145n, 245. 
gascón, léxico, 145, 245. 
GASCUÑA, u8n, 329. 
GAUHARI, 43· 
GAUTIER, T., 229. 

GAWALIQI, 54· 
GAYANGOS, P., 219. 
gazel, 294. 
GEMELLI, 415. 
GENEBRADA, 150. 
General Estoria, 232. 
Genesi de Scriptura, 142, 161. 
GENTil,, PIERRE LE, 289, 294· 
Geografía Gral. de Catalunya, 449· 
GERARDO LOBO, E., 476. 
Germanisch-Romanisches, Franzoslsch-

Friinklsches, 482. 
GERONA, 125, 128, 138, 142, 144, 165, 

176, 178, 179, 189, 195. 
GERSON, JUAN, 451. 
Gesammelte Aufsiitze zur 1< ulturges­

chlchte Spaniens, 221-222. 
Geschichte der dramatischen Literatur und 

Kunst in Spanien, 497· 
GESSA, 130, 154· 
Giese, W., 495, 500. 
GIESE, W., 485-488. 
GII,, BONIFACIO, 68. 
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GIL, lLDEI<'ONSO MANUET., 6g. 
GIL, P., 131. 
GIL Por,o, G., 226, 429-437. 
Gil Polo, estructura de sus cauciones, 

429-437; innovador métrico, 431, 432, 
437. 

Gili Gaya, S., 485, 493. 
GIL! GAYA, S., 1, 56. 175n. 190, 469, 

488. 
Gllman, S., 231-232. 
GILMAN, S., 444n. 
GILSON, E., Sr. 
Giraut de Borneil, 337n. 
GmoNA, G., rr8n, 121n, 122n, 130, 142. 
gitanismos, 49I. 
GIUGGIOLA, 349· 
G'L, 123. 
Glaser, Edward, 225-228. 
Glasser, Richard, 222-224, 437. 
Glosario de voces ibéricas y latinas usa-

das entre los mozárabes, 6. 
Glosario de voces romances registradas 

por un botánico anónimo hispano­
musulmán, 4• 9, 19, 23, 24, 25, 27, 
41, 42, 49. so, 51, 52, 53. 54· 56. 

glosas tradicionales primitivas, 343. 
GODEFROY, F., 208n. 
GOE'tHE, J. W., 300, 497· 
GóNGORA, L. DE, II1n, II5n. 223, 355· 

36In, 366, 373. 389, 478. 
GONZÁLEZ DEL CASTILLO, 75· 
Gcnzález Ollé, F., 43J-445. 
GoNZÁLEZ PALENCIA, A., 93n, 102n, 

1o9n, 284, 385n. 
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cón, 145; italiano, 134, 137, 149, 168, 
169n; italiano, influjo español, 475-
476; navarro, 130; occitano, 137, 2oon: 
portugués, 137, 466-461; provenzal, 
145; rosellonés, 122, 124, 128, 133, 
134, 138, 143, 153. sardo, 124, 128; 
típico del romanticismo, 213, 214, 
215; valenciano, 117-202; vasco, 149. 

lexicografía española, 1-56, 117-210 
457-458, 487, 490, 491, 493; oriental, 
1-55; románica, 498. 

LEXICON, 117, 124n, 126n, 130, 149• 
167. 

Lexlkallsche Dlfferenzlerung der roma­
nlschen Sprachen, Die, 235. 

Lexikalísche differencierung der roma-
nischen Sprachen, Die, 2oon. 

LEYDEN, 8, 352. 
leyenda de José, 232. 
Leyenda de los Infantes de Lar a, La, 

313n. 
Leyendo el Lazarillo, 109n. 
Lr GoTTI, E., 286, 289, 305. 
Libertad, La, 244· 
Libre d'Amich e Amat, 89, 93, 94, 95 
Libre d'Evast, Aloma y Blanquerna, 84: 
Libre de consolacio de philosophia, 150. 
Libre de doctrina, 122. 
Libre de Evast e Blanquerna, 207n. 
Libre de la figura del uyl, 130. 
Libre de les besties, 88. 
Libre de les costums. .. de la Insigne 

Ciutat de Tortosa, 135, qo. 
Libre de meravelles, 84, 206. 
Libre de paraules e dits de savis e filo­

sojs ... , 163. 
•Libre de Privilegis de Catí>>, El, 204n. 

Libre del gentil e los tres savis, 95, 140. 
Libre del Orde de Cavayleria, I57· 
Libre del romiatge del ventur6s pelegri, 

164. 
Libre deis jets d'armes de Catalunya, 

157· 
Libre deis miracles de Nostra Senyora 

del Roser, 135n. 
Libre qui és de l' Ordre de Cavalleria, 95· 
Libri quinque Canonis M edicinae A bu 

Ali Principis filii Sinae alias corrup­
te Avicennae, 4· 

Libro conplido en los iudizios de las 
estrellas, El, 239. 

Libro de Alexandre, 57, 3o6. 
Libro de Apolonio, 57· 
Libro de las Cruzes, 13. 
Libro de los gatos, El, 219.221, 
Libro de medicamentos simples, 3. 
Libro del buen amor, El, II2, 281, 348. 
Libro llamado A ntialcorano, 454· 
Libro regional, El, 70. 
LIDA, MARÍA RosA, Io6n, 1o7n, 469. 
linea melódica de los sonidos, 427, 428. 
Lingua cortigiana, La, 405n. 
Llngua e dlalettl dell' Amerlca spagnola, 

233. 
Lingua italiana e iscrizione ferrarese, 

475· 
Lingua portoghese in Brasile, La, 225. 
Lingua sarda, La, 124n, 125n, 187n. 
lingüística, 484; experimental, 415-428; 

herreriana, 478-479; románica, 492, 
493. 498. 

LINTILHAC, EUGENE, 1 15n. 
lírica amorosa herreriana, 480; amorosa 

universal, 286; árabe, influjo románi­
co, 317, 318; árabe-andalusí, influjo 
en España, 347, 348; castellana, in­
flujos, 348; china, 286; española, so­
briedad, 312, 313; europeaprimítiva, 
279 ·254; europea primítiva, caracte­
res, 311; europea primítiva, obsceni­
dad, 338; europea primítiva, temas, 
301-304, 309, 310, 312, 336-341, 342; 
galaico-portuguesa, 349; galaico-por­
tuguesa, influjo trovadoresco y ára­
be, 347-348; hispano-árabe, influen­
ciaen Europa, 283, 284, 289n, 292-295, 
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31 o, 330-336, 337-3~ 1' 342, 345. 346, 
347, 348-353; italiana primitiva, 350; 
medieval española, influencia francesa 
489; orígenes, 279-354, 285, 315-3G8· 
patriótica herreriana, 430; popular. 
286; Siglo de Oro, 4-;·; 437; teorias 
sobre orígenes, 279, zSo,~~Sl, 282, Z8G, 
287, 289, 292-294, :~95, ;:>96-298. 305-
308, 342, 347, 3:3 354; trovadoresca, 
géneros, 3~1. 3';9; trovadoresca, mís­
tica, 344, 3~5. 

Lírica arabo-ispánica e it sorgere delta 
lírica romanza fuori delta Penisola 
lberica, La, 293, 33m. 

Lírica hispano-árabe y la aparición de 
la lírica románica, La, 292. 

Lisan al-eArab, 6, 8, 26, 43· 
LISBOA, 453· 
LISTA, A., 478. 
LITERA, LA, II8, 158, r6rn. 
literarío, Lo, 298, 299. 
literatura alemana, influencia de Lope 

en la, 495, 497; andaluza dialectal, 
75-78; aragonesa, 68·69; bable, 62, 
63; comparada, 24!-2i5, 3Lc, 346; 
dialectal, 62-79; dialectal panocha, 
7 0-71 ; e historia en Hispanoamé­
rica, 50I; española, caracteres típicos. 
312-314; española medieval, 119-221, 
468-1..9; española Siglo de Oro, 225-
218, 50I; europea medieval, influjo 
de la hispano-árabe, 283, ZB i, 289n, 
292-293, 310, 33:J-33G, 337-:-?"1, 342, 
345, 346, 347, 348, 353; extremeña, 
6l-68; murciana, 70-73; portuguesa, 
45! -455; provenzal, 458 4uii; proven­
zal, influjo hispano, 332-336; proven­
zal, métricas, 334-33ii; salmantina, 
6i!-5'l. 

Literatura catalana, 83n, 88n. 
LIVINGSTON, 492. 
LoGRoÑo, 329. 
logudorés, léxico, 125. 
LOMBARTE, F., 133n. 
LoOMIS, R. S., 459· 
I,ope de Vega, atríbución de villan­

cicos, 499; correlación poética, 355-
393; culterano, 496; errores gramati­
cales, 359n; influencia en Alemania, 

496-497; fuentes italianas, 372, 373, 
375, 390, 393, 395, 397; obra atro­
pellada, 358, 392, 393, 398; signifi­
cado de la correlación en, 396-398; 
soneto, 226. 

Lope de Vega in Deutschland, 496. 
Lope de Vega und Seine Zeit, 497. 
LóPEZ DE AVALA, P., 244· 
LóPEZ DE TORO, J., ro6n. 
LóPEZ DE VILLALOBOS, F., 406. 
Ló¡;ez Estrada, F., 243-245, 
I,ÓPI\Z PINCIANO (A.), 235. 
LORCA, 126. 
LORENZO EL MAGNIFICO, 289, 349, 350. 
Lorenzo Valla, 401n. 
LoT-BoRODINE, MYRRHA, 344· 
Low, IMMANUEL VON, 6, 7, 8, 9, 10, 

II, 13, I6, 18, 19, 21, 22, 24, 27, 31, 
41, 42, 43. 44· 45. 49. so, 51, 52, 
54. ss. 56. 

Lozana andaluza, La, roo, IOI. 
LUCANO, 299. 
LUCAS, SAN, IOI. 
LUCAS DE SANTA CATHARINA, FREI, 226. 
LucENA, J. DE, 406. 
Lucinda perseguida, 393· 
Luchador, El, 244. 
LuGo, SEBASTIÁN DE, 135n. 
Luis Martín de la Plaza pro und contra 

Lope de Vega, Elne harmloshlnter­
gründlge Sonetten rache, 482. 

LV, 123. 

11 >1, 130. 
LLATAS, V., 124, 154-
LLEDÓ, 133· 
Llengua que parlen ara les Illes Balears, 

¿procedeix dels muzarabichs de tals 
iltes o dels pobladors catalans que hi 
dugué lo rey En ]aume I?, La, 175n. 

LLIBRE D'AMIC E AMAT, 123. 
Llibre d'animals de cacar, I6I. 

Llibre de bons amonestaments, 163. 
Llibre de contemplació, IIJ, 150. 
Llibre de cuina, 130. 
Llibre ... de l'art de coch, I50. 
Llibres de les dones, 133. 
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Llibre de les costums ... de Tortosa, 167. 
Llibre de Menescalie, 138, 147. 
Llibre de Meravelles, 153. 163. 
Llibre de paraules e dits de savis e filo-

sofs, 155, 161. 
Llibre del Consolat de Mar, 142. 
Llibre del Must(lfaj, 134. 
Llibre dels Feyts, 165. 
Llibre Most(lfaferia, 121, 125, qo, 163, 

165, 167, 168. 
Lllnatges catalans, Els, 228-229. 
LLOFRIU, I52n. 
LLOREN'I'E, T., ISsn. 
Llorente Maldonado de G., A., 232-241; 

481-495. 
LLOREN'I'E MALDONADO, A., 48!. 
LLUCENA DEI, Cm, 118. 
LLur,r,, R., 81-96. 117, 123, 133, 135, 

138, 140, 150, 155, 157, 161, 163, 
165, 167, 202n, 206, 207, 500. 

Llull, espiritualidad, 81-96; filósofo, 
8x; lo didáctico en, 81, 82, 83, 84, 
85, 86, 87, 88, 89, 93; lo imagina­
tivo en, 95, 96; mística, 93, 94, 95; 
religiosidad de sus personajes, go, 
91, 92, 93;narrador, 81-96. 

M 

Maddu-1- Kamoos, an Arabic- English 
Lexicón, 6, 8, 9, 12, 15, 17, 18, 20• 
23, 25, 27, 28, 30, 31, 33-41, 43, 

45· 47· 48, 54· 
MADOZ, 449· 
MADRID, 237. 455. 456. 
Madrid, Etimología de, 447-450. 
MADRIGAl,, A. DE, 454· 
Madrigales del bable, Los, 63. 
Macri, O reste, 447-480. 
MACHADO, A., 76. 
MACHADO, M., 75, 76, 77· 
MACHADO DE SII,VA, F., 115n. 
MAEI,I,A, 157. 
MAEsTRADO, 188. 
MAESTRA'I', 117, 122, 130, 134. 137· 

148, 150, 154· 
Maest1'o de danzar, El, 390. 
MAIMONIDES, 18, 29, 56, 352. 
Mainet, 330. 

M at:s dans les langues romanes et bal-
kaniques, Le, 145n, 147n. 

MAJO, 456. 
MÁ.I,AGA, 76. 
MAr,DoNADo, Lms, 63, 64, 65. 
MALER, B., 487. 
Malklel, Y., 239, 242. 
MA:r,Kmr,, YAKOV, lO In, 206, 481, 491. 
Malmberg, Bertil, 460-462. 
MALMBERG, BER'I'II,, 415, 419, 424n. 
MAl,sBURG, Ü'I'TO VON DER, 497· 
MAI,r,A, F., 206. 
MA!,I,ORCA, 118, 121, 122, 123, 125, 

126, 128, 130, 131, 132, 133. 134. 
137, 138, 139D, 140, 142, 144, 145, 
147· 148, 149. ISO, 153. 154. xss. 
157, 158, 160, IÓI, 163, 164, 165, 
x66, 167, x68, 172, 175, 177, 178, 
186, 194, 196. 

Mamelucos y España, Los, 497. 
MANACOR, 132. 
Mangold, M., 487. 
~ESA, 126, 152, 176, 189. 
MANSOOR, DR. lBRAHIM, 6, 48. 
MANSUR, 53· 
Manual de Geografía General, 131n. 
Manual de Gramática Histórica Espa-

ñola, 167n. 
;.l{ anual elemental de novelística espa­

ñola, 102n. 
Manuscrito aragonés: ~Las vidas de hom-

bres ilustres•>, de Plutarco, Un, 138n. 
Manuscrits espagnols et portugais, 41on. 
MANZANARES, M., 494· 
MAQUIAVEI,O, N., 283, 289n, 349, 473· 
MARAsso, ARTURO, 97n, 437n. 
MARBURGO, 22!. 
MARCABRÚ, 283,329,336,337,338,350. 
MARCIAl,, M. V., 325, 464. 
Marcos de Obregón, IIID. 
MARCH, A., 128, 493· 
MARCH, J., 2ogn 122. 
Miirchenforschung in Süd-und Mittel-

america, 500. 
MAREsCAI,cm, L., 456. 
MARGIO'I'TA, G., 407n. 
MAR!GO, A.RfSTIDE, 405n, 435· 
MARINÉ BIGORRA, S., 193n, 465. 
MARK RoGET, P., 486. 
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markaz, 280-281. 

MAROUZEAU, J., 452. 
MARRUECOS, 9, 181, 235, 292, 325. 
MARTI PINEDA, A., 155· 
MARTÍN I, 127. 
Martfn de la Plaza, L., 482. 
1V1ARTÍN DE LA PLAZA, L., 370n. 
Martín de Rlquer, 457, 460, 486, 488-

489, 
1l1 artín Fierro, 64. 
MARTÍNEZ, P., 121, 126, 140. 
MARTÍNEZ A. DE SoTOMAYOR, J., .71. 
MARTÍNEZ Rurz, JOSÉ, 70. 
MART1NÓN, PH., 435n. 
MARTINS CAMINHA, G., 411. 
MARTORELL BISBAL, A., 155n. 
M ds acerca del concepto <<otoño>>, 144n, 

195n. 
MASSALCOREIG, 132, 134, 148, 149, 154, 

158. 
MASSÓ TORRENTS, J., 2o8n. 
MATARÓ, 189. 
Materiales para una dialectología bajo­

aragonesa. El habla de las Cuevas de 
Canart, 154n, 185n. 

J\IIaterials dialectologics comentats, 165n, 
r66n. 

MATLUCK, J., 488. 
MATORÉ, G., 491. 
MAURER, K., 488. 
MAURER, TH. H., 234· 
mayas, 306, 3ü7. 
MAYERHOF, BAZAR, 6, ], 9, 10, 11, 13, 

17, r8, 19, 21, 22, 24, 25, 27, 29, 

32, 33. 39, 41, 42, 43· 44· 45· 47. 
49, so, sr, sz, 53, s6. 

Mayorazgo dudoso, El, 378. 
Mechithars des armenischen Meister-

arztes Trost bei Fiebern, 6, 49· 
Medica! Vocabulary, 53. 
MÉDICIS, LORENZO DE, 283. 
Médico de su honra, El, 497. 
medievalismo en el Lazarillo, 1 03-Hl 6. 
MEDINA, VICENTE, 61, 70, 71, 76, 318, 

M edizin in Kitáb majá:íf;, al-'utúm, Die, 
6, 32, 48. 

Meier, H., 234, 238. 
ME1ER, HARRI, 408n, 481, 492. 
MEIER, J., 296. 

MÉJICO, 326. 
Mejor alcalde, el rey, El, 497· 
Melanges ]eanroy, 333n. 
MELÉNDEZ VALDÉS, J., 241, 478. 
Meléndez Valdés traductor, 241. 
MELIBEA (La Celestina), 231, 232. 
Memorias para la historia de la poesia 

y poetas españoles, 238. 
MENA, J. DE, 469. 
MÉNDEZ COARASA, VEREMUNDO, 69. 
MENDOZA, B. DE, 208n. 
Menechmos, Los, 101n, 114. 
ME.r..'"ÉNDEZ PIDAL, J., 63. 
Menéndez Pidal, R., 299·354. 
Menéndez Pida!, R., 237, 239. 
MENÉNDEZ PIDAL, R., 66, IO], I58n, 

167n, 175n, 178n, 183n, r84n, 185n, 

399. 406, 440, 447. 466, 468, 491, 
495-496. 

MENÉNDEZ Y PELAYO, :M., 82, 83n, 
89n, 91, 95, 2o8n, 211, 217n, 229, 

309, 431, 432, 434. 435. 437. 44Ill, 
4]8, 488, 499· 

MENGHIN, 0., 489. 
MENORCA, 126, 128, 130, 131, 134, 

138, 142, 143. 145· 149. 150, 154. 
158, I6o, IÓI, 164, 166, 16], 1]2, 

186, 194. 
MEQUINENZA, 123, 157· 184. 
Mercaderes florentinos en tierra de pas­

tores valencianos, 169n. 
MÉRIDA, 68, 483. 
Més materials de contribució a t'estudi 

del catald d'Alacant, 124n, 125, 155n. 
MESONERO ROMA..,_,OS, R., 243· 
meder de clerecía, 298; de juglaria, 

298. 
MESTRE, F., 117, 118n, I2In, 122, 124, 

127, 140, 142, 149, 150, 154n, 158, 
163. 

Metáforas españolas, 233, 234. 
METGE, B., 127, 135, 138, 139, 140, 

142, 150, 157, 160, 161, 163, 164, 
167, 168, 178. 

Método espect· ográfico, El, 415· 428. 
Metodología científica española, 4!i8, 

499. 
métrica árabe, 280, 283, 285, 292, 293, 

307, 318-321, 325, 334-336; del Siglo 
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de Oro, 429-437; española, 244 245, 
280-289, 290-295, 299n, 314, 325, 334-
336; herreriana, 479; muwaschaha, 
280, 292, 293, 318-321. 

Metrica española, 436n, 469. 
Mettmann, Walter, 232, 237, 239. 
MEYER, PAÚL, 2o6n, 342n, 459· 
MEYER·LÜBKE, \V., 131, 203, 206, 210, 

239. 447· 
MEYERHOF, MAx, 3n, 16. 
Mexikanisch-Amerikanischer Argot: Das 

Pachuco, Ein, 499. 
Miajón de los castúos, 68. 
MICHAELIS, C., 306, 309. 
~Mientras por competir con tu cabello>>, 

389. 
Migliorinl, Bruno, 474-476. 
Milá y Fontanals, M., 229. 
MILÁ FONTANALS, 328n. 
MILLARDET, 6o. 
MILLÉ GIMÉNEZ, 389. 
MINGO REVUI,GO, 405. 
MINNESANGS FRÜHLING, 286. 
Minnesinger und Troubadours, 285. 
MINSHEV, 6, 10. 
Mio Cid, 77. 315. 
MIQUEL Y PLANAS, R., 134, 140, 155, 

158. 2!0. 
MIRAFLORES DE LOS ANGELES, CONDE 

DE, 75· 
MIRAL, DOMINGO, 69. 
MIRó, G., 62. 
Mlscelanea de etimologia portuguesa e 

galega, 495. 
Miscellanea lingüística in onore di 

G. Ascoli, 405n. 
mistica luliana, 93, 94, 95; portuguesa, 

454· 
MISTRAL, F., 143n, 2oon. 
MlTJORN, 134· 
Mitos de Prometeo y Pandora, 62. 
MOCADDAM DE CABRA, 280, 281, 282, 

287, 292, 293, 308, 309, 318, 319, 
320, 322. 

M odern I nstruments and M ethods for 
Acoustic Studies of Speech (Acta 
Polytecnica Scandinavica, Physics Inc­
luding Nucleonics Series), 424n. 

modismos españoles, :<33, 234. 

MoGUER, 73. 
MOHL, 464. 
MOLAS, J., 94n, 229. 
Moll, F. de B., 228-229, 
MOLL, F. DE B., 83n, 117, 122, 126n, 

128, 130, 138. 148n, 149. 153n, I57n, 
r6rn, 163, r64n, r65n, 167, 176n, 
178n, r84n, 194, 198n, 202n, 206, 
209n. 

MOMPELLER, 329. 
MONACI, E., 475· 
Montaraza de Olmeda, La, 64. 
MoNTBLANC, 118, 139n, 148, r61. 
lVIONTEMAYOR, J., 430. 
MONTEMOR, JOAO DE, 410. 
MONTENEGRO, GERVASIO, 214n. 
MoNTESINO, FRAY A., 403n. 
MoNTESINO SAMPERio, J. V., 442n. 
Montesinos, J. F., 239. 
MoNTESINOS, J. F., ro7n, 37on. 
MoNTEVERDI, A., 475· 
MONTEVIDEO, 211. 
MoNTor,ru, Th1ANUEL, 82, 94n, II3n, 

137, 157, 193n, 203, 221. 
MONTSIÁ, 142. 
MONZÓN, 184, 185. 
MoR DE FUENTES, 69. 
MORALES, ToMAS, 77· 
MORATALLA, 127. 
MoREL-FATIO, A., 97n, 101, ro9n, 41on. 
MoRELLA, u8, 121, 131, 134, 145, 

154. 155. 204. 
Moreno Báez, E., 491-492. 
Morfología del catalán central, 191-192. 
Morfología del Sonetto nei secoli XIII 

e XIV, La, 373n. 
MÓRLEY, DANIEI., 351. 
MoRLEY, S. G., 357n. 372n, 374, 375, 

376, 377. 378, 383. 
MOROS!, G., 124, 15on, 152, 155, 167. 
Morreale, M., 222-224. 
MOTAMID DE SEVILLA, 321. 
M ots catalans d' origen arábic, 1 26n, 

132n, 134n, q8. 
Mots e choses berberes, 55· 
Mozárabe levantino en los libros de los 

Repartimientos de Mallorca y Valen­
cia, El, 175n. 

M ozirabes baleares, Los. 17 sn. 
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mozárabes, Lengua de Jos, 174-í75. 
M ozarabic Lyrik and Theodor Frings, 

Theories, The, 285n, 305n. 
Muearrab, 29. 
Muertos vivos, Los, 384. 
Muestra de la istoria de las antigüedades 

de Espaiia, Burgos ca. 1499, 4o7n. 
l\IIUHAMMAD l\IIUR'I'ADA AZ-ZABIDI, 6. 
MUHAMMED IBN ZAKARIYYA AL-RAZI, 5, 
MULRONEY, M., 44on, 443· 
Müller Bochat, E., 239. 
MUI,LET, Cr,., 1J. 
MUN'I'ANER, R., 122, IJ8, 161, 207, 

208, 2og. 
MURCIA, JO, ]2, 125, 126, 1JO, 131, 

q8, 149. 154. 158, 186, 309, 322, 
349. 490. 

murciano, léxico, 125, 149. I ,58, 160, 
166. 

MURE'!', 329. 
Música de Esparza, La, 326. 
Música de las Cantigas, La, 317n, 322n, 

J2Jn, 324n, 325n. 
MUSSAFIA, 467. 
musulmana, Dominación, 175-177. 
muwasschaha, autor, 3')1, 316; descu-

brintiento, 28J,284,289-29~,308,309; 
difusión, 321-325; métrica, 28J, 292 
293, 317, 3i8-32!. 

N 

n > n, 490. 
Nacimiento, Al, 68. 
NARBONA, 335· 
Narraciones medievales, Sr, 82, 81-96. 
NARVÁEZ, J. DE, 4o8n. 
NARVÁEZ, L. DE, 408. 
nasales, formantes, 423. 
NATANA, 89, 90. 
Naturaleza y función de las palabras, 

485. 
NAVARRETE, 241. 
navarro, léxico, 130. 
NAVARRO, FELIPE-BI<:NICIO, 134n. 
NAVARRO TOMÁS, T., 436n, 471. 
NEBRIJA, A. DE, 1, 110ll, IIJ, 124n, 

126n, 130, 149, 167, 399-413. 
negación en portugués, 483. 

Nelll, René, 458-460. 
neoclasicismo hispanoamericano, 2II. 
neologismos, 412; deportivos, 236, 237; 

en el Lazarillo, 111. 
Neuhebr. u. chald. Worterbuch, JI. 
New Data on the autorship of act I of 

the <<Comedia de Calisto y Melibea~, 

442n. 
NIEBLA, 74, 232. 
Noción, emoción, acción y fantasía en 

los diminutivos, 485. 
NomER, CH., 5s. 
Nom, les habituds, les funcions biologi­

ques i les malalties de les ovelles al 
Pallars Sobira, El, 154n, 157n. 

Noms arabes dans Sérapion <<Líber de 
simplici medicina>>, Les, 6, 7, 8, II, 
IJ, 41, 42, 44· 4.5. sr. s6. 

Non me tengas, ya habibi, 302. 
Normes Ortografiques, rg8. 
NOROÑA, CONDE DE, 432. 
NoRTHUP, 219, 220. 
Nostres classics, Els, 139, 140, 142, 

143, 157, 163, 164, 165, 166, 167, 
168, 203ll. 

Nota al poema <<Ceras eternas», de Ga­
briel a Mistrw, 499. 

Nota sobre la lengua de los románticos. 
Una sátira de Acuña de Figueroa, 
211-217. 

Notas sobre el mozárabe en la Baja 
Cataluña, 175n. 

Notas sobre <<La Celestina•> ¿Uno o dos 
autores?, 44on. 

N o tes marginals a la tercera edició del 
diccionari de Meyer-Lübke, 157n. 

N o tes on Spanish Renaissance Poetry, 
37sn, Jnn. 

Notes on the autor of the Celestina, 440n. 
N o tes per a una valoració del lexic de 

Ramón Llull, 83n, 153n, r61n, 202n. 
N o tes sur l' histoire de la civilisation et 

l' histoire des langues romanes, 158n. 
1\fouveau sur la chanson de Roland, Du, 

329n, 332ll. 
Nouvelles remarques sur la toponymie 

urbaine du Portugal et de I'Espagne, 
241. 

novela biográfica, 88, 89; bizantina 
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comparación con el Criticón, 471; 
corta y larga, 113; de Occidente, orí­
genes, 351; episódica, orígenes, 85; 
española, 97-1 r6; española del XIX, 
244; española y el Lazarillo, 112-116. 

novela picaresca española, La, 115. 
novelas de caballerías, tono moral, 244. 
Novelas ejemplares, 113. 
NüVEI,DA, 148. 161. 
Nuevas vejeces, ro2n. 
Nuevo diccionario etimológico aragonés 

(voces, frases y modismos 1tsados en 
el habla de Aragón), 118n, 122, 133, 
135n, 144, 153n, 158n. 

Nuevo ensayo de clasificación de los 
romances, 229. 

Nuevo refranero inédito glosado por 
Sebastián de Horozco, Un, 243. 

Nuevos hablistas, Los, 63. 
NULES, 118. 
Null-acht fünfzehn ünd cero-ocho-quin-

ce, 501. 
Nuncio falso de Portugal, El, 227. 
NúÑEZ, HERR<Í.N, 499. 
nuorés, léxico, 124. 
NYKL, A. R., 28on, 293, 319. 

• 
o 

ó conservada, 157. 
Obra i el pensament de R. Llull, L', 96n. 
Obscura noticia, 66. 
Observaciones acerca de la rima, 501. 
Occitania y España (s. xr y xn), 327-

330. 
occitano, léxico, 137, 2oon. 
oclusivas, formantes, 423. 
Oda a la escarlatina, 211n. 
Odierno dialetto catalana di Alghero in 

Sardegna, L' (Morosi), 124, 150, 152n, 
155. 167. 

Olbrich, Rolf, 497. 
0LHAO, 243· 
0I,IANA, 121, 130, 134, 135, 153n, 160, 

167. 
OUVA, V., 149. 157. 167. 
OLIVER, G., 138. 
0LIVER AsíN, J., 138n, 447-449. 
OJ,IVEIRA, F. DE, 399. 408-410, 412. 

0LOT, 189. 
ONDA, 125. 
onomasiologia, 492. 
0ÑA, 468. 
opera en España, 455-456. 
Opera en la vida teatral valenciana del 

siglo XVIII, La, 455-456, 
Opera en los teatros barceloneses, La, 

455· 
Ophtalmolog-ie de Mohammad al Gafiqui, 

16. 
Opus majus, 352. 
Oración acerca de la literatura española 

229. 
Oráculo manual y arte de prudencia, 

471. 
oratoria sagrada, 451-454, 
Ordinacions de Pere 111, 121, 122, 133, 
Ordinacions de Perpinya, 204n. 
Origen e evolu~ao do esp • .esquilar• e 

port. ~tosquian, 466. 
Orígenes de la novela, 83n, 89n, 91n, 

95n. 431, 432n, 433· 
Origenes de las literaturas románicas a 

la luz de un descubrimiento reciente, 
Los, 286n. 

Origenes del español, 175D, 318n . 
Origenes del teatro español, 114n. 
Origenes y establecimiento de la ópera 

en Espana hasta x8oo, 455· 
Origines de la poésie lyrique en France, 

Les, 288n, 297n, 304n, 307n, 31on, 
34Ill, 389. 

Origines des chansons de geste. Theories 
et discussions, Les, 481. 

Origines et la formation de la littereture 
courtoise en Occident, Les, 331, 340, 
341, 344n. 

Origini italiani della «querelle des an­
ciens~. 407n. 

Origins of Romance Literature in the 
LigM of a Recent Discovery, 286n. 

0RI,EANS, CHARLES D', 453n. 
Oroz, R., 499. 
0RTÍ, MARCO ANTO:I\"10, 188. 
ORTIZ, L., 405n. 
ORTS, LUIS, 70. 
OSEAS, 313. 
OSTER, H., 488. 
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<<Otra Roma en su Imperio•. Die co­
mentarlos reales des Inca Garcilaso 
de la Vega, 500, 

ÜTTE, E., 221. 
Otto, E., 489. 
ÜT'I'OLINI, ANGELO, 2o8n. 
ÜUDIN, C., 7. 8, 25, 32, 38, 499· 
ÜVIDIO, 299, 338n, 345, 346. 
ÜVIEDO, 6o. 

l' 

PACHECO, F., 361, 478, 479, 480. 
pachuco, 499. 
Padre Feijoo und das <<no sé qué•>, Der, 

500-50 l. 
Padrino desposado, El, 385. 
Páez de Ribera, 244. 
PAGÉS, A. DE, 147n, 166n. 
PAHISSA, J. 326n. 
Paisatges de la nostra historia, 94n. 
PAK1STÁN, 325. 
Palacio confuso, El, 496. 
PALACIOS, J., 457· 
PALENCIA, A., 401, 406, 493· 
Pall Mall, Beitrage zur Etymologie und 

Q uantitatstheorie, 494. 
PAI,I,ARÉS, M .• II8, 133· 
PALLARS, 130, 135, 154n, 157, 175, 183• 
PANCONCEI,I,I, G., 415. 
Panocho, El, 158. 
panocho, léxico, 125, 148, 149· 
parábola, 85, 474· 
paralelismo, 290-292, 348. 
Paralelismos léxicos en los dialectos 

catalanes, 117-2fl2, 
PARDO, J., II8n, 122, 133, 135n, 144, 

153n, 158n. 
paremiología, 243; española, 499, 
PARIS, GASTÓN, 312, 330. 
Parlar de Cardós i Vall Perrera, El, 

117, 139n, 14on, 145, 165. 
Parlars romanics anteriors a la Recon­

quista de Valencia i l\1allorca, Els, 
175ll. 

Parlers judeo-romans et la Vetus La­
tina, Les, 16. 

Partición de las lenguas románicas de 
Occidente, 485. 

Pasaje obscuro de una comedia de Lope 
de Vega enmendado y aclarado, Un, 
5ll0. 

PASCU, GIORGE, 145n, 147n. 
Passi en Cables, Lo, 126, 14a, 164. 

PASTOR, ANTONIO R., 433n. 
Pastores de Sierra Bermeja, 432n. 
Pastores del Betis, Los, 432n. 
PASTORI, 415. 
PATERNA, 326. 
Paul de Kock en España, 244. 
pavanas, 434· 
Peccador remut, 206. 
Pedacio Dioscorides A nazarbeo, 6, 17• 

24, 32, 33. 49. 50, 51. 
Pedanii Dioscuridis Anazarbei, De Ma­

teria medica libri quinque, 5, 7, 8, 
9, 14, 15, 17, 24, 32, 33, 44. 56. 

PEDRO AI,FONSO, 283, 350, 351. 
PEDRO DE CASTII,I,A, DoN, 369. 
PEDRO El, CEREMONIOSO, 186. 
Pedro Salinas. Inspiration et effort crea-

teur, 242. 
Pedro Saputo, 68. 
PEDRO II DE ARAGÓN, !86, 329, 459· 
PEGO, 121, 148. 
PEr.r.EGRINI, S., 288n. 
PEI,UCER, J., 361. 
PENARROJA, II8. 
PENEDF.S, II7, 128, 152, 161. 
Pensée structurée et sémiologie, 242. 
PE:&A, 455· 
PERALTA DE I,A SAL, 157. 
PERCI, 7· 
PERE IV, 138, 163, 165. 
Peregrinación de Luz del Dia, 213n. 
Peregrino en su patria, El, 496. 
PERES, H., 318n, 322n, 325n, 330, 331, 

339. 340ll, 347· 
PÉREZ, DAVID, 456. 
PÉREZ, P. QUINTÍN, 485. 
PÉREZ DE CmNCHóN, B., 454· 
PÉREZ DE HITA, GINÉS, 406, 432n. 
PÉREZ DE MONTALBAN, J., 227. 
PÉREZ DE SAAVEDRA, ALONSO, 227. 
Pérez Galdós, B., 244. 
PEREZ PASTOR, C., 385n, 403n. 
PEREZ VIDA!,, J., 135n. 
Perito en lunas, 243. 
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P:E:RPIÑÁN, 134· 
Persiles y Sigismunda, 1 un. 
Peruanisches Spanisch in Ciro Alegrias 

<<La serpiente de oro•>, 4!!8. 
peruanismos en Ciro Alegría, 498. 
Petit vocabulari de Benasal, 124, 134, 

q8, 154, 168. 
PETRARCA, F., 226, 373, 390, 395, 429, 

430, 431, 434, 435, 437D, .501. 
petrarquismo herreriano, 480. 
PFANDL, L .• 113D. 499-
Pfiindler, Otto, 236. 
Pharmakologischen Grundsiitze, Die, 4· 
Philosophia Antigua Poetica, 235· 
Philosophie au Jl,foyen Age, La, 81n. 
Phoneme: Its Nature and Use, The, 487. 
Phonetic Basis jor Syllable Division, 

Studia Linguistica, The, 462. 
Pjlomtique, La, 460-462. 
Phonetique, La, 41gn. 
Physiological I nterpretation of Sound 

Spectograms, The, 424n. 
P!AT, L .• 1ggn. 
Pícara ]ustina, La, 111n, 116. 
picaresca, 97-116, 491, 492; compara-

ción con el Criticón, 471; significa­
ción, 494. 

Picaresco en la literatura, Lo, ggn. 
PICCINI, 456. 
Piel, J., 234, 235. 239, 240, 495. 
Piero, R. A. del, 243. 
~A, 184. 
PINHEIRO DA V:E:IGA, T., 243. 
Pio Cid, 244. 
PIRIN:E:O C:E:NTRAL, 168. 
PIRIN:E:O ORIF:NTAL, 164. 
PISA, 283. 
PISU:E:RGA, 59· 
P'L, 123. 
PLA D'URGELL, 128, 130, 137, 152. 
PLACE:, EDwiN E., 102n. 
PLANA DE: VIC, 145, 150. 
Plantae Musilianae, 19. 
Platero y yo, 73· 
PLATÓN, 383. 
PLATZ, E., I2In. 
PLAUTO, 465. 
PLINIO, 325, 491. 
plurilingüismo, 288. 

PLUTARCO, 401. 
PüBLA DE LILLET, 126, 166. 
Pobles de Llevant que usen els articles 

~es>> i <<sa>>, Els, 18on. 
POBLE'l', J., 13gn. 
POBOLEDA, 165. 
Poema de Ferndn Gonzdlez, 59· 
Poema de Roncesvalles, 57· 
Poema del Cid, 306, 495· 
poesia barroca andaluza, 482; egipcia, 

342-343; épica, 306; épica francesa, 
486; española (s. xx), dialectalismos, 
56-79; española (siglo xVI), 477-480; 
hebrea, 284, 285, 301-303, 305, 309; 
italiana, influjo en la española, 372, 
373, 375, 390, 393, 395. 397; italia­
nizante del Siglo de Oro, 429·437; 
latina medieval, 279, 282; lirica espa­
ñola, 279-354; lírica medieval espa­
ñola y portuguesa, 488-489; medieval 
española, 238; popular, 286, 287, z88, 
290, 296-298, 3U,t, 342-343, 349, 495; 
religiosa medieval, 349-350; Siglo de 
Oro, 482; trovadoresca catala."'la, 486; 
uruguaya, 211-217. 

Poesía drabe y poesía europea, 282, 
295n, 297n, 318, 32on, 321n, 33on, 
335n, 34m, 346n, 348n, 349n. 

Poesía correlativa inglesa en los si­
glos XVI y XVII, 368n. 

Poesía de Ramón Llull i /'amor cortés, 
94n. 

Poesia heroico-popular castellana, De la, 
229. 

Poesia juglaresca, 32gn. 
Poesia populare italiana, La, 307n. 
Poesia tradicional en el Romancero 

Hispano-Po,-tugués, 2ggn. 
Poesias de Ouilhem de Berguedan con­

tra Pons de Mataplana, Las, 486. 
Poesías líricas, 37on. 
Poesie andalouse en arabe classique au 

Xle síecle, La, 318n, 322n, 325n, 
3310, 3390, 3400. 

Poesie Lyrique des Troubadours, La, 
337n, 339n ,.osn. 

Poesie lyrique espagnole et portugaise 
a la fin du Moyen Age, La, 488-489. 

POITIERS, 329, 345· 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Científicas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



RFB, XLIII, 1960 ÍNDICE DE MA~ERIAS DEL ']'OMO XLIII 

Pot'I'ou, 332, 347· 
POKORNY, 447· 
PüLIZIANO, A., 307. 
PüNS DE MA'I'APLANA, 486. 
popular, lo, 298, 299, 3ü4. 
Porqueras Mayo, A., 495-501. 
PoRTUGAL, 286, 288n, 289n, 290, 291, 

304, 306, 309, 343. 347· 348, 399. 
408, 410, 466, 489. 

Port. se calhar, 493. 
portugués, etimologías, 483, 493, 459; 

léxico, 137. 
portuguesa, gramática, 224, 225; lite­

ratura, 451-455. 
portuguesas y españolas, relaciones li­

terarias, 225-228, 
portugueses en el teatro español del 

s. XVII, temas, 227. 
Pos de chantar m' es pres talens, 294. 
posesivos medievales, 314. 
PosT, 16. 
Po'r'I', M., 235, 240. 
Po'I''I'ER, 416. 
Pottler, Bernard, 242. 
PO'r'I'IER, BERNARD, 127n, 138, 245, 

246. 
PRA.DES, J. DE JOSÉ, 240. 
preceptivas árabes, 301, 323-325. 
predicación, 451. 
predicadores, 451, 
Préfixes nasaux basques, 485. 
Pregón del pescado, El, 76. 
Preliminaries to Speech Analysis. The 

Distinctive Features ans their Co­
rrelates, 424n, 461. 

Premio de la Constancia, El, 432n. 
{<Pre-Muwassaha>> atribuida a Abú Nu­

was, Una, 293. 
Present status oj the problem oj autorship 

of the Celestina, The, 440n. 
PRESTAGE, EDGAR, 433n. 
Primitiva épica francesa a la luz de 

una nota enzilianense, La, 240. 
Primitiva lirica europea, La. Estado ac-

tual del problema, 299-354. 
Pring-Mill, R. D. F., 500. 
PRIORAT, II8, 130, 142. 
PRIORAT DE BESANCON, }EAN, 208n. 
Privilegis de Perpinyá, 205. 

Pro adserenda hispanorum eruditione, 
1o6n. 

Problema de la autoria de La Celesti­
na, El, 439-443. 

Problemas del <<roman·> provenzal de 
]aufré, Los, 459· 

Problhne du classement des sons du 
language, Le, 415n, 461. 

PROBST, l. G., 440n, 443· 
Procés de les Olives, 126, 130, 133, 15'\, 

164, 165, 167. 
Procés o disputes de viudes y doncelles, 

164. 
Procesión del Corpus, 68. 
Proceso de Lope de Vega, 385n. 
Proemio al condestable de Portugal, 433n. 
profetismo, 454· 
Projilo di storia linguistica, 474, 475· 
Pronunciación en el español del Valle 

de México, La, 488. 
prosa medieval catalana, 81-96. 
Prosatori latini del Quattrocento, 401n. 
Prose delta vulgar lingua, 410. 
provenzal, léxico, 145; literatura, 458-

460. 
PROVENZA, 294, 308, 329, 347· 
PRUDENCIO, 464. 
Publicitat, La, 244. 
PUEBLA, LA, 138n. 
pueblo, 297, 298. 
Pueblo Vasco, El, 244. 
puellae Gaditanae, 325, 32G. 
PUENTE, FR. }UAN DE LA, 476. 
PUIG, ]OAN, 204n. 
PUNTA DEL SEBO, 74· 
purismo, 487. 
Pus vezenz de novelh florir, 334· 
PU'l'IFAR, 232. 

Q 

Qamus a!-eawamm, 4rn. 

Quadrl, Bruno, 492. 
Quaresnza de St. Vicent Ferrer, 140. 
Que s'ha de saber de la llengua catala-

na, El, 1g8n. 
Querellas del ciego Robliza, 64. 
Questions de methode en phonetique syn­

cronique, 424n, 461. 
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QuEVEDO, F. DE, II5ll, 215, 478, 494, 
496. 

Quevedo, fuentes francesas, 243. 
Quevedo y jacques Sallan de Avifion, 

243. 
Qufl, 320, 321. 
Qui bien fa nunca lo pierde, 69. 
Quijote, II1ll, 114n, II5, 496. 
Qullls Morales, A., 4lfi-428, 460-462. 
QUINTANA, M. J., 478. 
Quissat ... , 47I. 

R 

r- > rr-, 490. 
r-s > s-r, 14. 
Rabanales, A., 50 t. 
RABIDA, LA, 74· 
Raccolta in onore di Gian Domenico 

Serra, 447· 
RAlMBAUT D'ÜRANGE, 337, 338. 
RA1MUNDO (El favor agradecido), 366. 
RAGEL, ALY ABEN, 239. 
RAJNA, P., 333n, 405n. 
Rambla de Catalu?Zya, La, 244. 
Ramirez de Arellano, Diana, 242. 
RAMIRO EL MONJE, 333· 
RAMóN BERENGUER I, 184. 
RAMóN BERENGUER III, 328. 
RAMóN BERENGUER IV, 184, 329. 
Ramón Llull. A Biography, 87n, 89n. 
Ramón Llull en els estudis universitaris 

catalans, 8sn. 
Ramón Llull i Arnau de Vilanova, 82. 
Ramón Llull, narratore, 81-96. 
Ramón Llull, trobador, 94· 
Ratos de ocio, 68. 
Rayo que no cesa, El, 501. 
Razón de amor ... , 57, 306. 
Razós de trobar, 342. 
Realidad histórica de España, La, 4oon. 
realismo del Lazarillo, 106; luliano, 92. 
Recipient (Brunot), q, 25, so. 
recolección cuatrimembre, 374; de ca-

torce miembros, 379; de diecisiete 
miembros, 379, 38o; en Lope, 372-
38'}, 381-389, 390-395; en octosilabos, 
285-286; heptamembre, 378; hexa­
membre, 377; imperfecta en Lope, 

38Q-383, 384; parcial, 380, 381; pen­
tamembre, 376, 377; series de, 386-
389; trimembre, 373· 

reconquista, influencia en los dialec­
tos catalanes, 177-179. 

Recueil de travaux offert a M. Clovis 
Brunel, 459· 

Recuill de Exemplis e Miracles ... , II8, 
123. 

Recherches sur l' histoire et la litterature 
d' Espagne, 332n. 

Redard, G., 486-487. 
reducción léxica en catalán central, 

195-198. 
Regiment de la cosa publica, 138. 
Registro de lexicografía hispánica, 495. 
Reglas del mus ... , 2IIn. 
Regles de esquivar vocables, 130, 142, 157. 
refrains, 288, 304, 305, 310, 340. 
refranero español, 108, 243, 499· 
Refranero español publicado en Holan-

da a mediados del siglo XVII, Un, 

499· 
REICHENBERGER, KURT, 235· 
REICHENKRON, G., 234· 
REINHARDT, C., 41n. 
REINOSO, F. JOSÉ, 478. 
reiter;cción conceptual, 368, 370-372; 

en Lope, 368-372, 393; verbal, 368; 
Relaciones hispano-alemanas bajo Car­

los V, 221. 
religiosa, literatura, 454, 455. 
Religlose una kirchllche Element In der 

modernen spanischen Umgandsspra­
che, Das, 499. 

religiosidad calderoniana, 240-241. 
Reloj de prfncipes, El, 107n. 
REMY, P., 459, 460. 
renacimiento, estilo, 222, 223. 
RENAN, E.. 352. 
RENANIA, 235· 
RENAUD, H. P. J., 4· J, 29. 
RENNERT, H. A., 355ll, 356n, 36Jn. 
Repartimientos de los reinos de Mallorca, 

Valencia y Cerdeña, 177n. 1J8. 
Repertoire des Nomes indigenes des 

Plantes ... dans le Nord de l'Ajrique, 7· 
representaciones en el espectrograma, 

422. 
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Rerum a Ferdinando el Elisabe ... regí-
bus gestarum decades duas, 407. 

REsA, J. DE, 493. 
Resumen de las maravillas, 232. 
RETóRICA, 402. 
REus, 132. 
Revelación de un ermitaiío, 2o8n. 
Revolución de febrero en Francia, 213. 
Revue Internationale d'Onomastique, 

tomo IX, 1957, 245. 
Revue Internaclonale d'Onomastlque, 

tomo X, 1958, 245-246. 
Rey por trueque, El, 376. 
REYES, ALFONSO, 102. 
REYES CATÓLICOS, 181, 405, 406. 
REYES HUERTA, A., 68. 
Rezeptiontheorie, 296. 
RlBAGORZA, 117, 135, 152, 153, 155, 

175. 183. 
RIBAGORZA ALTA, 183. 
RlBARROJA, 131, 132, 161. 
RIBELLES COMIN, J., 188n. 
RIBERA, J., 280, 293, 317, 318, 322n, 

323n, 324n, 325n, 339· 
RIBERA D'EBRE, 117, II8, 130, 137, 

148, 152, 154· 
RIBERA DE Sló, q8. 
Ribera del Xúquer, 148. 
RIBEZZO, 489. 
Rlcard, R., 241-242, 243, 244. 
Richtllofen, E. F. v., 492. 
RIESCHEL, 496. 
Riflessioni sulla crisi delta predicazione 

451n. 
rima, 5'}1; asonante, 285; interna, 319. 
Rimado de Palacio, 244· 
rimas provenzales (estancias), 432, 

433, 434, 435, 436. 
Rimas (Lope de Vega), 226, 355, 357, 

359, 36on, 361, 362, 367, 368, 369, 
370, 372, 373, 374. 380, 391 y 392. 

Rimas (Vicente Espine!), 432n. 
Rirnas humanas y divinas, 355, 362, 

377. 384, 397· 
Rimas inéditas (Fernando de Herrera), 

494· 
RlMBAUT DE VAQUEIRAS, 307. 
Río DE. LA PLATA, 215. 
RIPOT,L, 126, 165, 291. 

RIQUER, M. DE, 95n, 142, 166n, 183n, 
188, 2o7n, 229, 444n, 445n. 

Risála, 323, 471. 
ROACH, 459· 
ROBERT, MESTRE, 122. 
ROBERTO, DUQUE DE BoRGOÑA, 328. 
ROCABRUNA, 189. 
RoCAFORT, 449· 
RoCAS, S., 152n. 
RODA, 150. 
RóDANO, 329. 
RODRIGO, REY DON, 330. 
RODRIGUES LAPA, M., 282, 285, 286, 

348n. 
RODRÍGUEZ CASTELLANO, L., 152n. 
RODRÍGUEZ FLORIÁN, J., 434n. 
Rogger, K., 484. 
Rohlfs, G., 487, 490, 494. 
ROHLFS, GERHARD, II8n, 145n, 153, 

191n, 2oon, 234, 235, 239, 447, 448, 
449. 4Ó5, 484. 487, 490. 

ROIG, J., 117, 118, 121, 122, 123, 124n. 
126, 127, 128, 133, 139, 140, 142, 
143, 150, 153n, 154, 155, 157, 160, 
161, 163, 164, 165, 167, 168, 210. 

ROJALS, qo. 
ROJAS, A. DE, 114. 
ROJAS, F. DE, 231, 232, 442n, 443, 500. 
Rolandslied und das Lied vom Cid, 

Das, 495-496. 
RoMA, 292, 325, 326, 327, 400, 401, 

406, 410. 
Roman de Chevaliere Morigené: le Flo-

risando, Le, 244· 
Romancero General, 385n. 
Romancero Hispánico, 237. 
Romancero Hispánico, 287, 29711. 
romancero hispánico, clasificación, tra-

dieionalidad, etc., 237. 
Romances de América, Los, 297n. 
RoMANIA, 202, 283, 287, 288, 289n, 

320, 352, 353· 
románica, Cultura, 222. 
Romanlsche Forschungen, LXVI, 1955, 

231-235. 
Romanlsche Forschungen, LXVII, 1956, 

235-241. 
Romanische Philologie I: Die Romanis­

chen Sprachen, 234, 486, 
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Romanlstlsches jahrbuch I, 1947-48, 
495-497. 

Romanlstlsches jahrbuch 11, 1949, 497. 
Romanlstlsches jahrbuch III, 1950, 

497-498. 
Romanlstlsches jahrbuch IV, 1951,498. 
Romanlstlsches jahrbuch V, 1952, 498-

499. 
Romanlstlsches Jahrbuch VI, 1953-54, 

499-500. 
Romanistisches jahrbuch VII, 1955-56, 

501!-501. 
Romanización de Cerdeña, 482, 492. 
romanticismo, 2!1-217; español, 238; 

sátira contra, 212, 215. 
Romera Navarro, M., 495. 
RoMERA NAVARRO, M., 471. 
ROMÉU FIGUERAS, J., 290, 291. 
Romiatge de la Casa Sancta de J eru-

salem, 138. 
RONCAGLIA, A., 287, 288, 292n, 293, 

294, 295, 296, 297, 298, 299, 301, 
304, 305, 308, 309, 313, 3210, 331. 

RONCESVALLES, 329. 
RONDOYÁ, q8. 
ROSAL, F. DEL, 10, 14. 
ROSALES, L., 8. 
ROSARDO (Argel fingido), 359· 
Rosario de sonetos liricos, 66. 
Rosas de Hércules, 77· 
ROSELA, 394· 
ROSELLÓN, 126, 127, 128, 133, 138, 

143, 145, 147, 152, 160, 161, 164n, 
166, 167, 176, 182, 184, 329. 

rosellonés, dialecto, 122, 124, 128, 

133. 134· 138, 143. 153· 
RoSENBLAT, A., 479n. 
Ross, W., 240. 
RoSTAND, F., 487. 
ROUSSELOT, 59, 415. 
ROVIRA I VIRGILI, V., 187n. 
rr > rd, 153. 
RUBIÓ, J., 82n, 83n. 
RUBIO, L., 465. 
RUBró r LLUCH, A., 85, 910. 
Rilcklriufige Bewegungen in der Ent-

wicklung der romanischen Sprachen 
zum analytischen Typus: <<dabis»­
<<dare>>, <<habes•>-«daras>>, 234. 

RUDEL, J., 283, 336, 337, 338, 340, 350. 
Rudezas, 71. 
RUEDA, SALVADOR, 76, 77. 
Rüegg, A., 494. 
RUEGG, A., 485. 
Rurz, JuAN, 102. 
RUPIT, q8. 
RUTINI, 456. 
RUYZES DE FONTECHA, J. A. Y DE 

LOS, 2. 
-s, pérdida, 73· 
SAAVEDRA, G. DE, 432n. 
$ABADELL, 189. 
SACCHINI, 456. 
SACHAU, 29. 
SAGUNTO, 123, 125. 
SAHAGÚN, 299. 329. 
SAINEAN, L., 150n. 
SAJONIA, MAURICIO DE, 222. 
SALADINO, 356n. 
SALAMANCA, 63, 67, 481, 49· 
SALAS, 59· 
SALAS BARBADILLO, A. J., I 1 In. 
SALERNO, MASUCCIO DE, 102. 
Salid, lágrimas .•. , 244. 
SALINAS, P., 242. 
SAI,TES, ISLA DE, 232. 
SALUCIO, FRAY AGUSTÍN, 4510. 
SALVADOR, C., II8, 124, 134. q8, 154· 

168. 
SALLAGOSA, II8, 152, 160, 161. 
Samedi par nuit, Un, 468. 
SAN CARLOS DE LA RÁPITA, 127. 
SAN MATEO, 188. 
SÁNCHEZ ADELL, J., 203. 
Sánchez Alonso, B., 469-47. 
SÁNCHEZ SEVILLA, P., 72. 
SANcHfs GuARNER, M., 15on, 175n, 178, 

180, 183n, 184n. 
SANCHO EL FUERTE, 307. 
SANCHO EL MAYOR, 327, 329. 
SANCHO GARCÍA, 295. 330. 
Sandmann, M., 484-485, 487-488. 
SANDMANN, M., 240. 
SANNAZARO, J., 429. 
Sansone, 6luseppe E., 81-96. 
SANT BaRTOLOMEU DEL GRAU, 1.26. 
SANT JORDI, ]ORDI DE, 140, 207. 
SANT MATEU, qo. 
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SAN'r PBRE DE R:rUDEBITI.I.ES, u8. 
SANTA Cor.oiiA DE QUERAI.T, 117, 128. 
~santa Isabel, reina de Portugal•), de 

Francisco de Rojas Zorrllla, 227. 
SANTIAGO, 299, 329, 330, 333· 
SAN'I'II.LANA, MARQUÉS DE, 432. 
Sardische Studien, 234. 
sardo, 234; léxico, I24, I28. 

Sarh asmá' al-euqqár (L'explicatios des 

nomn de drogues). Un glossaire de 
matiere medicale compase par M ai­
monide, 6. 

SARMIENTO, M., 2I3n. 2I4n. 2I5n. 238. 
SAROIHANDY, J., 185. 
SASSO, PÁNFII,O, 372, 373. 374· 
sátira anticlerical, 103; en el romanti-

cismo, la, 211-217. 
SAUSSURE, F. DE, 57, 484. 
SAVJ LóPEZ, P., 463. 
SAVONAROI,A, JERÓNIMO, 451. 

SBARBI, 499· 
SCALABRINI, 475· 
Scm, 16. 
Scipió e Anibal, 139, 167. 
SCHACK, A. F. DE, 497· 
SCHAI.K, FRITZ, 222, 471. 
Schiiucher und Fiisser, 25. 
Schlegel, A. W., 238. 
SCHI,EGEI., A. w., 283, 496. 
SchmecK, H., 484. 
SCHMECK, H., 240. 
SCHMOI,I,, UI.RICH, 450. 
Schneider, H., 498, sor. 
SCHO'I"'', SIEGFRIED, 342. 
SCHUCHARDT, H., 154n. 
SCHWEINFURTH, G. VON, 6. 
Seca, La, 71. 
SECO, M., 443n. 
SEGARRA, LA, II8, 142, 148. 
Segunda Antolojia Poética, 73· 
SEGURA COVARSI, E., 434· 
SEIDEL, E., 6, 32, 48. 
Seis calas en la expresión literaria espa­

ñola, 366n, 37on, 398n. 
Seis problemas para don Isidro Parodi, 

214n. 
Selecta de Ledures, rssn. 
SELECCO, 444n. 
SEI.VA, LA, 132. 

19 

Selva de las musas, 475· 
SEM TOB, 303. 
semántica del catalán antiguo, 1 03-

1 05; del catalán central, 192; francesa 
y española, 236. 

semiconsonante, 425. 
semiología, 242. 
SEMPRONIO, 501. 
Sendebad, 351. 
SÉNECA, 464. 
Senectute, De, 406. 
Sentencia donada per lo rey, 147· 
Seris, Homero, 243. 
Sermam de Sexagesima, 453· 
Sermó (B. Metge), 157· 
Sermó de la conquista de Mallorca qU8 

predicá día 31 de desembre de 1904 
en la festa que'n celebra la Seu mallor­
quina a despeses de L'Escm. Ajun­
tament de Palma, 177, r84n. 

sermones, 451-454. 
Sermons (San Vicente Ferrer), 143· 
Sermons de Vieira. Etude du style, Les, 

451-454. 
Serpiente de oro, 498. 
SERRA, G., u8n, 16o, 161. 
SERRA, J., 165n, 166n. 
SERRAI.LONGA, 160, 161. 
SERRANO, LUCIANO, 402n. 
SERRANO Y SANZ, M., 402n. 
SERTELLA, 186. 
SEVII,I,A, 75, 305, 309, 321, 322. 
SEVILLA, JUAN DE, 351. 
SHAKESPEARE, W., 496. 
Shergold, N. D., 241. 
SICILIA, 295, 490. 
SICII,IANO, l., 481. 
Siebenmann, G., 238, 494. 
Siesta de Abril, 291, 306. 
Sifflantes initiales basques, Les, 485. 
SIGGEL, A., 6, 32, 49· 
Siglo quarto de la conquista de Valen-

cia, 188n. 

signo, 473· 
silaba, 46o, 461, 462. 
silábica del español, estructura, 460, 

4ÓI. 

Silva N~t!l, S. da, 462-466. 
SILVA NETO, S. DA, 18m, r82n, 488. 
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SILVEIRA, 491. 
SIMONET, FR. J., 6, 25. 
Sintax of castilian prose, The, IIO. 
sintáxis de Vieira, 452, 453; del Siglo 

de Oro, 221; española, 487-488. 
Sintaxis del verbo español moderno, 

487-488. 
SIRIA, 235· 
sistema de contar vigesimal, 234, 235. 
SKUTSH, 463. 
SOBEJANO, G., 240. 
Sobre la cuantificaci6n del estilo litera­

rio: Una contribuci6n al estudio de 
la unidad de autor en <<La Celestina&, 
de Fernando de Rojas, 442n. 

Sobre la etimologia de Madrid, 447-450. 
Sobre la primitiva lírica española, 28on, 

282n. 
Sobre la primitiva lírica y antigua 

épica, 28on. 
Sobre la redacci6 de la cr6nica de ] au-

me l, 193n. 
sobriedad estilistica del Lazarillo, 107. 
SOBRINO, 10. 
Soldado amante, El, 365, 372. 
Soledad sonora, La, 74· 
SOLSONA, 130, 150. 
Somni de Johan ]ohan, Lo, 135, 138, 

139, 140, 150, 161, 163, 164, 167, 168. 
Soneto, 226. 
sonidos, amplitudes, 427; armónicos, 

426-427; formantes, 422-428; métodos 
de análisis de sus vibraciones, 419. 

sonoridad, formantes, 423. 
SOPEIRA, 149, 167. 
sordez, formantes, 423. 
SoREL, CIIARLES, 1 15n. 
Soria, Andrés, 451-4A. 
SoRIANO, G., 125, 126, 149, 16on, 166, 

186n, 495. 
SoRT, 126. 
Spaanse Spraakkunst, 236. 
Spaensche Wysheit, 499. 
Spagna nella sua realta storica, La, 

82n, 93n. 
Spanien in der Staatskanzlei der Mam­

luken, 497. 
Spanien mangon, mangonear; port. man­

gar, mangao, 483. 

Spanische Schrijtum in Deutschland von 
der Renaissance bis zur Romantik, 
Das, 496. 

Spanische Sprachbetrachtung und Ges­
chichtschreibung am Ende des XV. 
Jahrhunderts, 4o8n. 

SPANKE, H., 294. 
SPERONI, SPERONE, 407n. 
Spill o libre de concells, II7, II8, 121, 

122, 123, 126, 127, 128, 133. 139. 
140, 142, 143· 150, 153· 154. 155. 
157. 160, 161, 163, 164. 165, 167, 
168, 210. 

SPITZER, L., 154n, 285n, 304n, 305, 
309. 

Sprachen der vorkeltischen I ndogerma­
nen Hispaniens und das Keltiberis­
che, Die, 450. 

STAAF, E .• 403n. 
Stand und Aufgaben der Celestlna-

Forschung, 500. 
STANLEY, M. SAPON, 427. 
Steiger, Arnald, r-56. 
STEIGER, A., 495· 
STEINGASS, F., 6, 33· 
Stellung des Katalanischen zum Pro­

venzalischen und Kastilischen, Die, 
200n. 

STERN, S. M., 28m, 284, 286, 289, 
295. 30in, 302, 308, 315, 324n. 

STETSON, 462. 
STEVENS, 10. 
STILLWELL, 403n. 
Storia deBa Lin;;ua Italiana, 474-476. 
Strophes, Les, 435n. 
Structure syllabique de l' espagnol, La, 

460. 
Studien über die Bildung elner moralls­

chen Phraseologie im Romanischen, 
222-224. 

Studlen zum rellglosen Theater Tirso 
de 1\lolinas, 237. 

SUBAK, 483. 
Subirá, J., 455-456. 
Substrat basque en celtique?, Un, 485. 
Substratum y superstratum, 486. 
SUECA, 126. 
sufijos, importancia estilistica, 439· 
Suplement catalá al <<romanisches Ety-
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mologisches Worterbuch>>, 118, 122, 
126n, 138, 209n. 

supletivos, verbos, 235. 
Supplement aux dictionnaires arabes 

5, 11, 17, 25, 26, 28, 29n, 31, 32; 
33. 34. 35· 36, 39. 43· 46, 49. so, 52, 
53, 54, 55, 56. 

Sur Fr. Alfonso Bonhome. Notes biblio­
graphiques, 244. 

Sur le caractere de la litterature basque, 
485. 

Sur les origines et les jins <<du service 
d' arnour>>, 344n. 

Sur seize odes d'Horace traduites par 
Meléndez Valdés, 241. 

sustratos etruscos, 484; latino-vulgares, 
464; mediterráneos, 489, 490; prerro­
manos, 178, 18o, 234, 490. 

Synonymes romans de l'interrogat1j <<qua­
lis>>, 487. 

T 

t, 490. 
-t conservada, 315. 
ta (en las jarchyas), 316. 
TABIT B. QURRA, 19, 23, 30, 32, 34,! 

35. 36, 47· 52. 
Tableau snyoptique des termes d'identi­

jication et de leurs principaux syno­
nymes, 486. 

Tdcticas de los conjuntos semejantes, 
370n. 

Tadkirat üli 'L-iübiib, 5· 
Tag al-eArüs milz Gawahir al-Qamüs ... , 

6, 8, 51. 
TAix, MESTRE H!ERONIM, 135n. 
TALAVERA, FRAY l!ERNANDO DE, 407. 
TAMARIT, 128. 
TAMARITE, 131. 
TARBENA, 179· 
TARRAGONA, 153, 157, 178, 203. 
TARRASA, 189. 
tasmit, 318-32 t. 
Tavanl, Giuseppe, 224-225. 
teatro aragonés dialectal, 68, 69; corre­

lación estructural, 365, 366; español 
del xvn, 240-241; importancia de 
la impresión momentánea, 358, 359; 

siglo xvu, 227; siglo XVIII, ópera, 
455·455; religioso del XVII, 237. 

teatros de Madrid, 241. 
tecnicismos médicos, 2, 3. 4; orientales, 

2, 3, 4, 
Tentativas poéticas en dialecto berciano, 

63. 
Teoría drabe, La, 294. 
Teoría literaria, La, 240. 
Tercera parte del Guzmdn de Alfarache, 

II5n. 
TERESA, SANTA, 403. 
TERLINGEN, J., 475· 
Termes dialectals de la coma:·ca de Gan-

desa, 165. 
TERRASSA, 189. 
tertulia, 243, 
«Tesi araba>> sulle ~origini•> della lírica 

romanza, La, 289, 305. 
Tesoro de la lengua castellana o espa­

nola, 110n. 
Tesoro lexicogrdfico, 1-56. 

Testamento de Gonzalo García de Santa 
María, 402n. 

Testi volgari italiani deí primi tempi, 
475. 476. 

Textes arabes de Rabat, 31. 
Theater Arts Monta/y, 244. 
Thesaurus of English Words and Phra-

ses, 486. 
Thesaurus Puerilis, 131. 
THOMAS, ANTOINE, 242. 
Three hispanic word studies, 491. 
TIECK, L., 49l· 
Tiemann, H., 496. 
Tier in der spanischen Bildsprache, Das, 

233-234. 
Tierno Galván, E., Z·i3. 
Tilander, Gunnar, 466-167. 
TII,ANDER, G., 205n, 492. 
TIMONEDA, J. DE, 101D, 114. 
Tr¡.;To (río), 74· 
Tirant lo Blanc, 122, 131, 142, 143, 

147, 150, 155, 161, 163, 164, 166n, 
167, 168, 183n. 

tl-, 467. 
-t'l-, 466, 467. 
TüDROS ABUI<'ALIA, 303. 
TOLEDO, 6o, 283, 299, 303, 308, 309, 

(c) Consejo Superior de Investigaciones Científicas 
Licencia Creative Commons 3.0 España (by-nc)

http://revistadefilologiaespañola.revistas.csic.es



57° ÍNDICE DE MATERIAS D_EL TOMO XLIII RFE, XLIII, 1960 

317, 326, 328-JJO, 342, 351, 352. 
TOLEDO, IGNACIO, 482. 
TOLÓN, P., 402. 
TOLOSA, 34 7. 
TOLOSA, CONDE DE, 328. 
Tomando la fresca en la cruz del cris-

tiano, o a casarse tocan, 69. 
TOMAS NAVARRO, T., 469. 
TOMILLO, A., 385. 
toponimia, 228; hispánica, 238, 239, 

245, 447-450; prerrománica hispana, 
239; romana y prerromana, 245; ro­
mánica, 245. urbana ibérica, 241, 242. 

Toponimia del alto valle del rfo Ara-
gón, 484. 

Toponimia prerrománica hispana, 239 
Toponimia prerrománica hispana, 447: 
Toponymes romains et preromains daos 

les cités des eluzates et des lactorates, 
245. 

Toponymie de la France, 448n. 
Torcimany, 209. 
TORELLÓ, 148. 
Tormento, 244· 
TORRENTE DE CINCA, 155· 
TORRES, ÜBISPO, 150. 
TORRES VILLARROEL, D., 68. 
TORROJA, q8. 
TORTOSA, 117, 121, 122, 124, 126, 127• 

128, IJO, IJI, 132, IJJ, 140, 141' 
145, 148, 149, 154n, 155, 158, 161 • 
163, 165, 166, 168, 172, 175, I79 
182, 184, 187. 

ToscANA, 350. 
Toscano Mateus, H., 240. 
tr > tl, 466. 
TRABUT, L .• 7· 
Traces basques en Sardaigne?, 485. 
Tractado da forma dos libellos, 411. 
tradición escrita, 298-301, 304, 31 1; 

literaria, 298-301, 304, 3ll; mélica, 
241-242, JOO, JOI, 304; oral, 298-301, 
311, 336, 348, 353; pretrovadoresca, 
JOO, 304. 

tradicionalidad de los romances, 237. 
tradicionalismo, teoría sobre el origen 

de la llrica, 279, 280, 281, 282, 286, 
287, 288, L.89, 296-298, 305, 309, 325, 
326, 342-343. 

tradé!ccione~. 403; literarias, 501. 
traductores de Toledo, 351. 
Traité des Simples par Ibn a-Beithar, 

5, 7, 8, 12, 13, 22, 23, 27, JI, 34, 
35. 41, 44· 45. so, 51, 52, 53. 54· 
ss. 56. 

TRAJETTA, 456. 
Transformacions Ovidi, 142. 
Tratado de Centuria, 443· 
Tratado de las drogas, 457· 
Treimer, K., 328. 
TREMP,I28,IJO,IJ3,135,145,16o,I66, 
Tlu;NTO, 104. 
Tresor de la Llengua de les tradicions 

i de la cultura popular de Catalunya, 
123, 127, 138, 142, 148, 154· 165. 

TYesor de pobres, 130. 
Tresor dou Felibrige ou DictionnairB 

PYovenyal-Franyais, Lou, 143n, 2oon. 
TYiangle acoustique des voyelles orales 

du fran~ais, Un, 424n. 
Trinitarlan World Picture of Ramón 

Llull, The, 5110. 
TR!SSINO, 410. 
Tristezas, 68. 
Trois traités d'anatomie arabes, 5, 13, 

16, 19, 21, 22, 28, 29, 30, 35. 37. 
38, 39, 40, 41, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, 56. 

TROMBETTI, 489. 
•Tronco de ovas vestido, El~. 385. 
Troubadours: jaufre, Flamenca, Bar-

laam et josaphat, Les, 458-460. 
trovadores, 458-460; catalanes, 486; 

influjo hispano, 332-336; orgullo de 
autor, 337-338. 

Trovadm·es en España, Los, 328n. 
TROYA, 492. 
TROVES, CHRETIEN DE, 459· 
TRUBETZKOY, N. S., 484. 
TuDELA, 309, 315. 
Tuhfal al-ahbiib, 4. 7. ro, rr, r8, 22• 

23, 24, 27, 32, 33. 42, 44· 45. 49• 
so. sr. 52, 53. 56. 

TUNEZ, 222, 325, 464. 
TURENA, 332. 
Turgueniev y España, 244. 
TüRMEDA, A., I6¡. 
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Uber Sprache und Stll im Lazarillo de 
Tormes, 494. 

-uc, 192. 
ué, 315. 
Ueber arabische Parfürns, 7· 
U eber den A bschnitt über Pflanzen bei 

Nuw'liri, 7. 
Ueber die pharrnakologie und botanik 

des Ahrnad al-Gháfiqí, 3n. 
Ueber die pharmakologie und Botanik 

des arabischen Geographen Edrisí, 3n. 
Ueber Lope de Vegas Bild in Deutsch­

land, 495. 
Ueber Parfüms bei den Arabern, 7· 
Ueber Parfüms und Drogen bei den 

Arabern, 7. 
Ueber Sprache und Stil im Lazarillo de 

Tormes, 238. 
Ueber Tradition und Pflegeder Wlssens­

chaft in Spanischen Kultu¡gebiet, 
498-499. 

Ueber Verfiilschungen bei Drogen, 7· 
Ueber van den Arabern benutzte Dro­

gen, 7· 
Uhlenbeck, C. C., 485. 
ULLDECONA, 117, 121-128, 131-134, 

138, 139, 140, 142, 145, 149, 150, 
155, 158, 163, 164, 167, 168. 

UNAMUNO, M. DE, 58, 62, 64, 66, 67, 79. 
Unamuno: concepto de dialecto, 58, 

66, 67. 
UNARRE, 168. 
Unidade da Románia ocidental, A, 23·1· 
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albusten abruzi, 25. 
albutium, 25. 
alcabise, 26. 
alcabt, 26. 
alcaduz de anoria, 25. 
alcahab, 26. 
alcalde, 194. 
alcamonías, 240. 
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alsarha, 4 7. 
alselamiat, 4 7. 
alseleti, 45· 
alselha, 48. 
alsemach, 46. 
alsemsemaníe, 47· 
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alsuila, 49n. 
alsurbed, 49. 
alsus, 50. 
altabaque, 50. 
altach, 50. 
altahaleb, 51. 
altaraxacon, 51. 
altelasfis, 51. 
altememel, 51. 
althalha, 51-52. 
althamari, 52. 
althamaric, 52. 
altharthut, 52. 
althaum, 53. 
althecaregi, 53. 
althedi, 53· 
altheil, 53. 
althenduc, 53· 
althendue, 53· 
altherduc, 53-54. 
althoeme, 54. 
althoin, 53. 
althute, 54· 
-altres, 484. 
aludi, 54· 
al-usailim, 19. 
alyeno, 313, 314· 
al-yiná al andalusi, 325. 
alzardach, 55. 
alzardagi, 55· 
alzemach, 55. 
alzumet, 55· 
al-lasaf, 19. 
alleba, 55. 
allebe, 55· 
allethe, 56. 
allhucsareh, 32-33. 
allí, 220. 
al-lot, 183. 
amanecer (salm. arag.), 481. 
amaray, 314. 
amarey, 314· 
amasia, 240. 
amatar, r8r. 
amater, 237. 
ambesar, r8r. 
amblar, 492. 
amhata, r:;. 
amigo, 301n, 310, 313. 

amis, 310, 313. 
amojadas, 158n. 
amojado, 158U. 

579 

amollar, 158, 169, 185, 186, 195, 198, 
201. 

amore, 314. 
¡amos hombre!, 236. 
e:amr-e:umr, 37· 
-án, 22. 
-ana, 132, 239. 
aniiku, 15. 
anamil, 16. 
anar, 205. 
anar a tresnuyta, 203-21 O. 
anar de tranuta, 203. 
andando, 67, 240. 
andar, 220, 240. 
Anderetum, 448. 
Auderitum, 448. 
angelet (cat. cen.), 145· 
anmula, 16. 
an-nabal, 25. 
annabbal, 23. 
an-nargis al-barri, 8. 
annasia, 490. 
annuda, 490. 
ansi, 220. 
-anta, 166. 
anteayer, 195. 
antes d'ahir, 144, 194. 
anuk, 15. 
anxia, 463. 
any par d'altre, un, 144n. 
any part altre, un, 144. 
any per d'altre, un, 144. 
año, 235. 
apalare, 40. 
apanage, 214n. 
'aphaca, 24. 
Apochyma, 24. 
apoyo, 28o, 281. 
apucá (Rum.), 235. 
e:aq(i)b, 12. 
aq{i)ban, 12. 
e:aqiq, 13. 
Aqrab al-mawarid, 37· 
aquest any (cat. cen.), 143, 195· 
ar3.gih, T f. 
arago, 145n. 
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araine, 135. 
e:are:ar, 15. 
Eare:ar, 8. 
Aratorés, 484. 
araygar, 153. 
arbello, 140. 
areegar, 153. 
aregar, 153, 173. 
areine, 135. 
arena, 135-137, 169, 173, 187, 192, 196, 

197· 
aréne, 135n. 
aresegar, 153. 
Arce, 245. 
Arcé, 245. 
Arcenillas, 245. 
Arcenoyo, 245. 
Arcera, 245· 
arche, 245. 
'arfag, .{J. 
argaman, 16. 
argaman, 16. 
argatnannu, 16. 
argana (port.), 481. 
argaña (leonés), 481. 
argawán, 16. 
argaya (esp.), 481. 
arg;)wana, 16. 
argunsar, 186. 
arguwan, r6. 
aritz, 245. 
arlot, 183. 
armilla, 192. 
arraga, 14511. 
arrago, 145n. 
arrededor, 220. 
Arreteu, 239. 
arroyo, 234. 
ars, 245. 
Ars, 245. 
-art, 448. 
aryavan, 1 6. 
arz, 15. 
arza, 15. 
as, 43. 
asa, 43· 
eaf?a ar-raei, 56. 
asaf, 19. 
asag, 56. 

asala, 45· 
asalat, 45· 
asaragi, 56. 
asasach, 56. 
asbari, 14. 
asbiyüs, 18. 
ascotider, 220. 
e:asfa, 17. 
aSfar, 18. 
asfiyus, 18. 
Easfur-e:usfur, 20. 
ashag, 48. 
ashab ~amami, 48. 
askar, 245. 
asl, 45· 
a.">mado, 181. 
,.asno xebre, 491. 
aspgüs, 18. 
as-sahmiya, 1 1. 
assoll, 1 1 8. 
astragalus, 17. 
iisu, 43· 
atanto, 220. 
atarazana, 3 I 6. 
ataüllar, 170, 176. 
ataviar, 154n. 
• atleweis, 240. 
at•rcth, 240. 
atuc;ia, 32. 
atutía, 32. 
atuzía, 32. 
auarraz, 7· 
aubelló, 140. 
aubellonar, 140. 
ande, 165. 
audire, 463. 
auelo, -a, 188. 
aun, 220. 
aure, 245. 
aurícula, 123. 
auscultare, 463, 467. 
avagoroso, r8r. 
avall, 165. 
avallar, 138. 
avarraz, 7· 
avejas, 221. 
aver, 220. 
avezar, 181. 
avi, -ia, x88. 
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aviones, 73. 74· 
a'xbo11, 14. 
axbór, 14· 
axdasá11, 13. 
axhéb, 48. 
axiyú11, 12. 
aydar, 157. 
-ayo, 314. 
ayo, 314. 
a'zar, 245. 
azsar, 20. 
azarcón, 18. 
ázare, 245. 
azfa, 17. 
azial, 10. 
aziar, ro, 11. 
azucen611, 74· 
az-zarqú11, 18. 
az-ziyar, 10. 
az-zür, 28. 

bá-, 18. 
babra11g, 24. 
bábra11g-büya, 22. 
ba~o (port.), 48 r. 
baco11era, IIS. 
Bacoy, 239. 
badal, 133. 
badang, 24. 
badarüg, 22. 
badarüg, 21. 

B 

badrangbuy a-badranbüya, 22. 
badra11güya, 22. 
ba.drüg, 22. 
badrüg-hadroz, 21. 
bag11aduro, 14311. 
bagnueiro, 14311. 
bagnuero, 14311. 
baguácir, 2211. 
bahár, 8, 9. 
bahár al-barr, 8. 
bahr, 23. 
Bahr al-Qulzum, 32. 
baixada, 138. 
baixar, 138. 
bajoca, 118. 
baladre, 72. 

balda11a, 132-133, x6g, 176. 
baldanes, 133. 
baldoy, 239. 
balig. 23. 
baligún, 23. 

balsa, 484. 
ballatio11es, 308. 
ballu'a, 140. 
ba11, 204. 
ba11ya, 14211. 
ba11yades, 142. 
banyadura, If3· 
banyar, 133, 143, 192. 
ba11yareu, 143· 
ba11yar (-se), 142-143, 170, 173, 20011. 
ba11yava'ls, 142. 
baqqam, 20. 
baragim, 21. 
barsám, 8. 
bar-sám, 8. 
barumballa, 125. 
barza, 74· 
basa, 484. 
básúr, 22. 
batil, 132. 
batlle, 169, 172, 194· 
bawásir, 22. 
baxillas, 221. 
bayo (esp.), 481. 
bazárát, 1 r. 
bazo (esp.), 481. 
bazr, 1 r. 
bazr qatú11á, r8. 
bazr qutü11á, 18. 
becada, 170, 171, 174. 
becar, 170, 174. 
bedara11gi, 22. 
beguicir, 2211. 
beguicir, 2211. 
beigehen, 235. 
beleño negro, 48. 
be11tallo, 127. 
berceuse, 66. 
*berkju, 66. 
benniyo11es (Cabrera Alta), 481. 
berret, 192, 193, 196, 197, 199. 
berrueco, 67. 
bertat, 19911. 
bes, 173, 194, 221. 
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besada, 169, 194. 
besament, 194. 
besar, 194. 
bescoll, 169, 172, 195. 
bescollada, 169, 172, 195. 
besos, 181. 
besque, 149. 
bestia, 20J. 
bestial, 203. 
bestiar de tra(s)nuyta, 205. 
bestiar de tre(s)nuyta, 205. 
beurage, 492. 
bezerro, 2J5· 
bezos, 181. 
birang, 24. 
birang, 24. 
birsam, 8. 
bis, 2 3. 
bisku, 149· 
bístia, 199n. 
bixa, 475· 
bizr, 11. 

bizr al-kabar, 19. 
bla, 139, 140, 197. 
blad de l'Indo, 147· 
blan, 139, 140, 169, 185, 196, 197. 
blana, 140. 
blanes, 140. 
blanet, 140. 
blano, 140. 
blans, 140. 
blat, 145. 
blat de les indies, 145-14 7. 
blat de moro (Cat. cen.), 145, 147· 
blat d'indi, 145-147, 173. 
blat d'India, 145, 169. 
blat indi, 145n. 
blé de l'Inde, 147· 
blé de Turquie, 147. 
blé des Indes, 147. 
blé turquet, 147· 
bloc, 237. 
bloquear, 237. 
boarti, 2J. 
bokella, 315. 
bolan, 221. 
bolegao, 495· 
bolego ·, 495· 
bolga, 495· 

bol.z::;, 495. 
bolor (port.), 483. 
boll (Cat. cen.), 148. 
bombilla, 192. 
Bon Vezi, J41. 
-bOna, 447n. 
bonoritum, 448. 
Bonort, 448. 
Borbolegao, 495. 
Borbolegos, 495. 
Borbolga, 495. 
rorja, 147-148, 169, 176. 
borrumballa, 125. 
borujo (esp.), 481. 
botavant, 201. 
bótem-botna, 24, 

bouilla, 441. 
b(o)usca, 199n. 
bozes, 221. 
brai (dialectos occitanos), 199. 
brain, J8. 
brasil, 21n. 
brazil, 21n. 
bres, 171, 173, 185, 186, 191, 201. 
bressol, 171, 191, 201. 
brezar, 66. 
brezil(h), 2In. 
-briga, 447n. 
brio, 236. 
brizadoras, 66. 
brossa, 1 JO. 
brossar, IJO. 
brossat, 130, r6g, 173, 185. 
bruixa, 145, 170, 174· 
brull. 130. 
brullo, 1 JO. 
brumballa, 125. 
bstl, 18. 
bua, 170, 172, 174. 
bufador, 128n. 
bufessás, 9· 
buglossi agrestis, 12. 
buhr, 2J. 
hiíllicare, 495· 
buranya, 169. 
burballa, 125, 169. 
burbáv~. 125. 
burga, 495· 
burgum(a), 21. 
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burra (Cat. cen.), 152, 153, 194. 
burrumálla, 125. 
burumballa, 125, 186, 187. 
büs, 25. 
hi'l~?-büs, 2'j. 

buscar (Cat. cen.), 160, 194, 199. 
bustan abrüz, 25. 
butm, 24. 
butmata, 24. 
butnu, 24. 
buttis, 25. 

buetut, 23. 
buetüt, 23. 
buzür-abzar, 11. 
huzürat, 11. 

e 

ca, 150-152, 169, 173, 2oon. 
ca (Bal. oc.), 199. 
ca (dialectos occitanos), 199. 
caab, 26. 
caballa, 180, 181. 
cabella, 219. 
ca'rar, 155. 
ca<;o, 135. 
ca¡;uda, 134. 
ca¡;udes, 134. 
cafeses, 178. 
cahabin, 26. 
caib, 26. 
calabruix, 142, 169. 
calabruixó, 142. 
calabruxo, 142. 
calamarsa (Cat. cen.), 142. 
calces, 170, 172, 173, 201. 
calcetí, 174. 
calcigar, 169, 173, 195, 196. 
calciner, 169, 173. 
cal'ró, 173. 
cal'rons, 170, 193. 
calcú, 167. 
calderilla, 196. 
caldre, 201. 
calendula, 13. 
calhar, 493. 
calque, 166. 
calzona, 72. 
camaduci, 29. 

20 

cambica, 450. 
cambija, 450. 
camboritum, 448. 
camhaduti, 29. 
cami, 196, 197. 
Campredó, 168. 
Camprodón, 168. 
camuña, 240. 
can, 150, 152, 199. 
cancamurria, 67. 
candela, 74· 
cane (It.), 199. 
canella, 190. 
canere, 463. 
cania, 152. 
canido, 483. 
canis, 152. 
canoa, 152. 
canne, 75· 
caos, 150. 
cant, Jo, 183. 
cantare, 463. 
canti, Jo, 189. 
c~mtic, Jo, 189. 
canto andaluz, 325. 
cantos granadinos, 325. 
dmtuc, Jo, 189. 
capel (dialectos occitanos), 199. 
capell, 169, 192, 193, 196, 197, 199, 200. 
capet (dialectos occitanos), 199. 
capicúa, 157. 
cappello (It.), 199. 
capsa, 201. 
cara, 240. 
carácter, 170, 174. 
caragols, 125. 
Carbajosa, 240. 
carbizos, 240. 
carchiú, 167. 
*cario, 239. 
carisa, 490. 
carissa, 490. 
caritatero, 402. 
Carmencica, 78. 
carona!, 492. 
carr-, 240. 
carra, 240. 
carrasca, 240. 
carrasco, 240. 
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carrera, 196. 
carrera (de Sant Jaume), 170, 197. 
carrillo del pozo, 74· 
Carvajal, 240. 
cas, 134-135, 170, 172, 176. 
casne, 75· 
*cass-, 246. 
cauciga, 2oon. 
caucun, 2oon. 
cauque, 2oon. 
cauque-re, 167. 
cavalla, 180. 
*cax, 246. 
ceira (port.), 481. 
celo, 315. 
cementeri, 171, 190, 201. 
cemeutiri, 201. 
cenacho, 76. 
cepillar, 122. 
cepillo, 122. 
cerca, r6o, 199, 2oon. 
cercant, 160. 
cercapous, 160. 
cercapozos, 160. 
cercar, 160, 170, 172, 173, 194, 199, 

200. 
cercare (It.), 199. 
cerda, 234· · 
cerriche, 72. 
cervus, 491. 
cicisbeo, 476. 
cicuta mayor, 48. 
cielo, 315. 
cilo, 315. 
cingla, 160. 
cinglada, 160-161, 170, 174. 
cinglar, 160, 170, 174. 
cinglazo, 161. 
cinquanta, 166. 
circare, 160. 
clatell, 196, 197· 
clatellada, 195. 
clau, 170, 174, 185. 
climia, 32. 
clueca (esp.), 481. 
co (dialectos occitanos), 199. 
coa, 155-157, 171, 190, 199n. 
cobar, 72. 
coda, 157, 465. 

code¡;o, 490. 
codesso, 489, 490· 
codré, 448. 
cofadria, 110. 
coger (esp.), 23,5. 
cogeré, 448. 
cohechar, 493· 
cohete, 157. 
cojado, 246. 
cojiga, 246. 
col, 137. 
cola, 157. 
cole, 137. 
colomello, 169. 
colorá, 76. 
colp, 199n. 
coll, 137 170 192. 
coll de la palla, 148. 
collado, 137. 
colle, 137. 
co1lis, 137. 
colls, 137. 
comare, 170 172 201. 
commuuia 240. 
compaña, 78. 
comuña, 240. 
concierto (arag.), 481. 
condes, 31. 
condisi, 31. 
*confectare, 493. 
•confrairia, 484. 
confraria, 484. 
conoceré, 449· 
conosio, 76. 
conoztre, 449· 
conversar, 164. 
cora¡;ón, 242. 
corazón, 313. 
cordel, 130. 
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cordell, 128-130, 171 173 191. 
cordella, 128. 
cordells, 128. 
cordero, 235. 
*cordil, 130. 
cordill, 128 191 192. 
cordilla, 128. 
corfa, 176. 
comeolus, 13. 
corretj a, 117. 
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corvina, 72. 
corza {esp.), 481. 
cos, cotis, 234. 
cosillas, 441. 
cotilla, 192. 
coto 234· 
covar-se, 134. 
cristobita, 78. 
crosta, 176. 
cua (Cat. cen.), 1.55. 157 190. 
cuando, 315. 
cuantimás, 72. 
cubo, 72, 125, 481. 
cuchillito, ¡8. 
cuer, 242. 
cueto, 234. 
culcigar, 196. 
cuna, 188. 
cundes, 31. 
cuneta, 188. 
curiana, 78. 
Curianillas, ¡8. 
cus, 152. 
CUSCUS, 130-131, 169, 176, 186. 
CUSCUSSÓ, 130-131, 172, I76. 
cussa, 152, 199n. 
cytisus, 490. 

cha, 150. 
chaira (esp.), 481. 
chahab, 26. 
chambord, 448. 
chanquete, 76. 

CH 

chape (dialectos occitanos), 199· 
chapean (Fr.), 199. 
chapei (dialectos occitanos), 199. 
chapeu (dialectos occitanos), 199. 
charco, 234. 
charneca, 234. 
charuga (port.), 481. 
che {dialectos occitanos), 199. 
chei (dialectos occitanos), 199. 
cheira (leonés), 481. 
chercher (Fr.), 199. 
chermisi, 475. 
chiave, 435· 
chien (Fr.), 199. 

chin (dialectos occitanos), 199. 
chopa, ¡6. 
chori foeminei, 308. 
chori mulierum, 308. 
chos-, 466. 
chosquilar, 466. 
choulha, 200. 
chundes, 31. 
chusquilar, 466. 

D 

dac~a. 147· 
Dacsa, 147, 169, 172, 176. 
dah, 26. 
dahis, 34· 
daisam, 26. 
daksa, 147n. 
dalü, q. 
dalw, q. 
daradir, 34· 
dársena, 316. 
darz, 33· 
daug, 34· 
davall, 165. 
davallada, 138, 170, 173. 
davallant, 138. 
davallar, 138, 170, 173, 195· 
daza, q¡n. 
Dazemena, 13. 
de alto, 491. 
de mibi, 314· 
de tranuita, 210. 
de zaga, 72. 
debaixar, 138. 
(de)baixar, 195. 
decir, 316. 
decorativo, 477· 
decus, -oris, 477· 
defendre, 161, 170, 201. 
defensar (Cat. cen.), 161, 201. 
deixar anar (Cat. cen.), 158, 195. 
deixar estar (Cat. cen.), 161. 
delantarito, ¡8. 
dende, 291n. 
denes, 190. 
desanat, 183. 
desbajocar (Denia), n8. 
descans, 149· 

sBs 
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descendid, 291. 
desdii-se (Cat. cen.), 161. 
desena, 173. 
desenes, 190. 
desgranar, uS. 
deshielo, 4S5. 
despalmar (cast.), 122. 
després-demá, 144. 
después-ahir, 144. 
despuis, 144. 
despuis-anit, 144· 
despus, 144. 
despus-ahir, 144, 194. 
despús-demá, 144. 
desquilar, 466. 
desyelo, 485. 
devallar, 13S. 
dia par d'otro, 144· 
dia par totro, 144. 
diapipereón, 36. 
dibag, 34· 
dibsaqus, 56. 
dimir (ast.), 4S1. 
diiectus, 240. 
Diván, 323. 
dlú, 14· 
dolent, 170, 172. 
domar, 153. 
dormire, 314. 
-diírum, 44 7n. 
drap de boca, 124. 
dubaila, 34· 
dubailat, 34· 
-dübrum, 447n. 
düdii.'im, 42.' 
duelo, 49S. 
dug, 34· 
dug al-amir, 26. 
dum(m)al, 35· 
dummala, 35· 
dunbal, 35· 
-dünum, 447n. 
durdur, 34· 
-dürum, 447n. 

ebba, 1So. 
*ecevro, 491. 

E 

eixanguer, 148, 170, 176. 
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eixugar (Cat. cen.), 123, 196, 197, 199. 
-ejo, 439· 
embrutar (Cat. cen.), 122, 123, 195, 199. 
empano (berciano), 4S1. 
empegueir-se, 1S3. 
emperadriz, 4S3. 
-én, 239. 
en guarde, 492. 
enaciado (esp. ant.), 4S1. 
enaguas, 7S. 
enamorare, 291n. 
enbuelto, 221. 
encenalls (Cat. cen.), 125. 
encllticos, 220. 
endibia, 130. 
endivia, 130, 169, 173, 176. 
endurar, 220. 
enfadat, 195. 
enfusar (salm.), 481. 
engranera (Aran.), uS. 
engronsar, 191. 
enguan, 2oon. 
enguany, 143, 173, 195. 
enguany passat, I43· 
enguizcar, 72. 
enguizgar, 72. 
enlojada, 66. 
enmienda, 220. 
ennudo, 490. 
ensangostr, I IO. 
ensollat, 122. 
enutjar-se, I8S. 
enxebre, 491. 
époussete (Fr.), 122. 
equa, ISO, 1S1. 
equipier, 237. 
equiferus, 491. 
equus ferus, 491. 
erreza, 2I9. 
ervan<;o, 4S9. 
es-, I2I. 
es, ISO. 
es llavadossos, 178. 
esbachocar (Alto Aragón), uS. 
esbajocar, 118, 174. 
esbessonar, uS. 
escabeche, I8. 
escala, II 7. 
escaló, 117, I]O, I96, I97. 
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escalús, 2oon. 
escampar, 126. 
escarola, 130. 
escasos, 220. 
escombra (Cat. cen.), n8, 121, 126, 190· 
escombrar, 121, 125-126, 170, 172, 195' 
escombrassar, 126. 
escompador, 126. 
escampar, 125, 126. 
escuchar, 467. 
eser, 492. 
esglaó, II7. 
esgranar, u8. 
espalmador, 122, 170. 
espalmar, 121-122, 169. 
espill, 178. 
espíquer, 237. 
espolseta (rosellonés), 122. 
esponda, 465. 
esponera, 465. 
esponna, 465. 
espuendolas, 465. 
espuña, 465. 
esquilar, 466, 467. 
esquirar, 466, 467. 
estavellar, n8. 
estenar (leonés, ast.), 481. 
estiar (port.), 481. 
estobá, 139. 
estovar(-se), 134, 170, 174. 
estribo, 28o. 
-eta, 191. 

etichetta, 4 76. 
-etum, 448, 450. 
eventail (Fr.), 127, 199. 
exomativo, 477· 
-eyo, 314. 
ezebro, 491. 
ezpañá, 67. 

fa, 165. 
fazal, 38. 
fa<;en, 221. 
fadar, 181. 
fadri, 170, 173. 
falda, 192n. 

F 

faldetes, 171, !85, 191. 

faldilles, 19 r. 
faguáq, 36. 
fagwa, 35. 
fahg, 36. 
fajo, 6g. 
farda, 36. 
fárfara, 37· 
famás, 14. 
fasáfis, 35· 

fa$d. 35· 
fasfas, 35· 
fattura, 476. 
fawáq, 36. 

faye, 314· 
faz, 314· 
felló, r6g, 195, 196. 
femhres, 183. 
fenyador, 126. 
fenyedor, ra, 126, 16g. 
fenyer, 126, 169, 173, 196, 197. 
fergenal (arag.), 481. 
ferid, 483. 
ferrada, 220. 
ferronius, 239. 
Ferroy, 239. 
fes, 148, 169, 176, 185. 
feseta, 148, 186. 
fessása, 9. 
fesset, 148, 169, 176. 
ficatum, 493· 
fiere, 291. 
fiero, 185. 
fierro, 291n. 
filyuelo, 313, 314. 
filyuelo alyeno, 313. 
fine, 463. 
finida, 280. 
flastomar, 173. 
fleur, 8. 
flixar-se, 161, 169, 198. 
flocs, 125. 
flor, 24. 
floridura (cat.)', 483. 
fluix, 161. 
fon, 163. 
fondre, 163. 
fongut, 163. 
fontezica, 441. 
forca, 134. 
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Forchetta (It.), 199. 
forqueta, 134, 171, 173, 191, 199, 2oo. 
forquilla (Cat. cen.), 134, 191, 199. 
fos, 190. 
fos, fosa (Cat. cent), 16r. 
fourcheto (dialectos occitanos), 199. 
fourchete (Fr.), 134, 199. 
fourqueto (dialectos occitanos), 199. 
frága, 145. 
frago, 145n. 
franc, 487. 
franchise, 487. 
frater, 191n. 
fraula, 144-145, 170. 
fraular, 144. 
fraulera, 144· 
fraura, 144-145. 
fredolec, 171, 192. 
fredolic, 192. 
fresa, 145· 
freye, 145n. 
Friude, 310, 313. 
fronte, 436. 
fróttole, 349· 
fut:aila, 41. 
fuande, 465. 
fuego, 362. 
fulful abyad, 36. 
fulful aswad, 36. 
fulfuli, 36. 
fungus melitensis, 52. 
funyar, 126. 
funyir, 126. 
furchetta, 134. 
furüd, 3ó. 
furxeta, 134. 
Fus, fusa, 161-163, 171, 173, 185, 190. 
füsum, 161. 
fuwaq, 36. 

gabuzó, 155. 
gahar-r-rak, 39· 
gai, 487. 
gaieté, 487. 
ga'if, 38. 

G 

galfó, 117, 171, 191. 
galfón,' n 7. 

gal~ama, 37· 
gallaecus, 234. 
•gallaiko, 234. 
galleda (Cat. cen.), 124. 
gamba, 155. 
gambosi, 155, 169, 172, 197. 
gana, 195. 
gangalla, 148, 169, 172, 195. 
gar, 316. 
gasr, 9· 
garaha, 38. 
garba, 72. 
garbanzo, 489. 
garbera, 72. 
garbillar, 72. 
gardador, 338. 
garganterias, zzo. 
Garir, 316. 
garuar, 121. 
garre, 316. 
garrid, 316. 
garrir, 316. 
garrit, 170, 172, 174· 
g~~. 38. 
ga~-g~an, 38. 
gastigar, 245. 
gauf, 38. 
gazel, 294, 295n. 
gearra, 495. 
gearra-goirt, 495. 
gearra-guirt, 495· 
gens, 166. 
ges, 163. 
gezaruq, 16. 
ghazal, 294. 
gir, 38. 
glr, 38. 
girqi, 37· 
g~. 38. 
(g)l~wjan, 240. 
gra, 121. 
granadinas, 326. 
granar, 12 t. 
graner, 121. 
granera, 118-121, 126, 170, 173, 18_,, 

190, zoo. 
grano turco, 147. 
graó (Car. cen.), II7, 196. 
grera (Arán), n8. 
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gronxar, 191. 
gobierna, 72. 
Godoy, 239. 
goirt, 495. 
gol del honor, 237. 
golfín, 76. 
golfo, 191. 
golfón, 11 7. 
golós, 133. 
golut, 133. 
gomphum, 117. 
gonfon, 117. 
gorman, 133. 
gorrió, 155. 
gorrión, 155. 
gort, 495· 
gos (Cat. cen.), 150, 152, 199. 
gosma, 495. 
gous, 199n. 
guajiras, 326. 
gue:al, 9. 
guarda, 150, 170, 174. 
guardador, 317, 343· 
guardar, 150. 
gudari, 41. 
güerco, 181. 
Guitoy, 239· 
guirt, 495· 
Guizoy, 239. 
guizque, 72. 

habalraz, 7. 
habaneras, 326. 
habarraz, 7. 

H 

habb al-ban, 7· 
habb al-kundus, 31. 
habb ar-ras, 7· 
habba xadra, 24. 
habben, 7· 
habib, 301n. 
habibi, 309, 313. 
hadul, 14· 
haeresia, 219. 
hafa, 29. 
hafs, 17. 
hagag, 47· 
hajar, 163. 
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hajau, 163. 
halhal, 37· 
halhara, 37· 
halib, 40. 
haliban, 40. 
*halibatain, 40. 
halibiya, 41. 
hama, 42. 
hamahim, 26. 
hamaq-humaq, 41. 
hamd, 19. 
harago, qsn. 
hasa, 4 r. 
hasach, 42. 
hasak, 42. 
hasce, 41. 
hasisan, 40. 
hasisan-xasisan, 30. 
li.auarraz, 7. 
háxe, 41. 
head, 38. 
hendija, 483. 
herma, 20. 
herba Echii, 12. 
herejía, 219. 
heritica, 219. 
hierba, 485. 
hinojo, 235. 
honor, 498. 
honra, 498. 
huande, 465. 
huerco, 181. 
huessos, 11. 
hulqüm, 28. 
humaiqa, 41. 
humaiqa, 41. 
hurraiq, 33· 
hurud, 19. 

-i, 147, r89. 
-ia, 147. 
-iiilum, 447n. 
*ibaika, 234· 
*ib, 234· 
'ibt, 14· 
ibti, 22. 
ibzii.r, 11. 

I 

sSg 
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ibzár-abázir, II. 

-ic, 189, 192. 
-ice, 450. 
-ico, 78, 4J9, 440, 441. 
-iculu, 192. 
idxir, II. 

-iego, 2J4· 
'iggli!?, J9. 
'iggli!?i, J9· 
iggii!?iya, 3q. 
ignudo, 490. 
-illa, 191, 192. 
ille, 179. 
-illo, 78, 4J9, 440, 441. 
imhat, 1 5. 
-in, 2J. 
incluso, 220. 
Indies, 145· 
indoun, 14 7. 
intransigente, 476. 
-lnus, 2J4· 
iocosa gades, J25. 
ipsa, 180. 
ipse, 179. 
ipsu, r8o. 
iqead, 12. 
iqras, 14. 
-ir, 22. 
ir (port.), 2J5· 
ir (esp.), 2J5· 
irrogare, 2J4· 
Isabelilla, 78. 
isfed-ba-isfed-blig, r8. 
isfidbiig-isfidbiig, r8. 
isfidbiiga, 19. 
isfidbiigat, 19. 
isped-ba, r8. 
israng, 17. 
istiedad, 20. 
-it, 450. 
-ito, 78, 4J9, 440, 441. 

jamás, 166. 
jas, 163, 170. 
jaseu, I6J. 
jarchya, 280. 
jarria, 75· 

J 
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jaruga (andaluz), 481. 
jau, 163, 170. 

RFE, XLIII, 1960 

jautarse (gallego, ast.), 481. 
jeché, 7J· 
jigeo, 65. 
jijear, 65. 

kaeb, 26. 
kasba, 26. 
kabab, JI. 
kabab, 31. 
kababa, JI. 
kababat, 31. 
kabar, 18. 
kaebin, 26. 
kadiba, 28. 
kafa, 134. 
kahil, Jo. 
kakang, 27. 
kalaf, 30. 

K 

kalam gamáta, J25. 
kama, 31. 
kamareta, 181. 
kamax-kamix, JI. 
kammüniya, 240. 
kando, 315. 
kangar, J3· 
káo, 237. 
kaó, 237. 
kar-, 2J9. 
karb', 23. 
kaukarén, 1 67. 
kaukarés, 167. 
káuke, 167. 

kausag, 33· 
kawamix, 31. 
-ko, 234. 
koge, 157. 
kondes, 31. 
kove, 157 
kowe, 157 
kúa, 157n. 
kubaiba, 31. 
kubaibat, 31. 
kundus, 31. 

kungur, 33· 
kunkur, 33· 
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küsag, 33· 
kuskus, 130. 
kuskusu, 130. 
*kutisso-, 490. 
Kyríacus, 239. 

laeba, 43· 
labba, 55· 
lahga, 45· 
ladya, 42. 
lama, 74· 
lampada, 448n. 
lampézo, 448n. 
;\apin, 490. 
lapis, 234. 
largo, 479· 
(l)a!?af, 19. 
lavare, 178. 

L 

laverca (gallego), 481. 
laz(d)rar, 239. 
lazerar, 239. 
lazeria, 239. 
Lebe-sén, 239. 
Aécít, 490. 
Leobesindus, 239· 
leoninas, 49· 
l'he trabada, 183. 
l'he trobat (Cat. cen.), 183. 
liba', 55· 
liberal, 476. 
libi, 55· 
libre, 201. 
Lígnum Brasile, 21. 
lígrimo, 67. 
lindoun, 147. 
lita, 5CJ. 
locutor, 237. 
lohmeqa, 41. 
loquillo, 442. 
loquito, 442. 
Lu kuiri, u8. 
luá (Rum.), 235. 
lu~ba, 43. 
luego, 477· 
uego a luego, 72. 

luengo, 474· 

ÍNDICE DE PA4ABRAS 

Ll 

llambroix, 170, 172, 201. 
llaminer, 133. 
llavador, 178. 
Havar, 178. 
llepada, 492. 
llepafils, 133. 
llepal, 133. 
llepól, 133, 170. 
llevadora, 201. 

591 

llevar, 163, 170, 192, 196, 197, 201. 
llevar-se, 201. 
llimonera, 132. 
lliure, 201. 
lloca (cat.), 481. 
llosc, 190. 
llosco, 171, 186, 190. 
Iluda, 67. 
llueca (esp.), 481. 
llueza (ast.), 481. 
llusc, 190. 
llusco, 190. 

ma-, 448. 
ma', 43· 
ma' al-as, 43· 
ma donma, 341. 
mabral, 126. 

M 

ma~ana, 131-132, 170, 196. 
Ma~anera, 132. 
Ma~anés, 132. 
madonna, 341. 
madoixa (Cat. cen.), 144. 
madran11, 316. 
madre, 316, 324. 
Madredagua, 448. 
Madredelagua, 448. 
Madrid, 448. 
*Maduerdo, 450. 
maduixa (Cat. cen.), 144. 
mafa (ast.), 483. 
magencar, 170, 174· 
Magerit, 448. 
*magetoritum, 447, 450. 
magor (ast.), 483. 
magre binas, 1 r . 
maguera, 440. 
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-migus, 447n. 
maht, 15. 
Maidrit, 448, 449· 
•Maiduerdo, -448. 
Maiedrid, 449· 
maioliche, 475· 
Mais d' Amic, 338. 
maíz, 145. 
Majadrid, 449· 
Majdrit, 449· 
malagueiias, 326. 
malbé, 154lJ. 
male, 314. 
malmala, 51. 
malmaridada, 312. 
mamma, 324. 
manco, 165-166, 170, 173. 195, 196. 
mancos, 165. 
mandil, 72. 
mandragora, -42. 
mangao, 483. 
mangar, 483. 
mangarra (arag. Mérida), 483. 
mangon, 483. 
mangonear, 483. 
manguán (ast. arg.), 483. 
manguito, 483. 
mangulán (salm.), 483. 
mangullón (ast.), 483. 
mansebu, 181. 
manzana, 131. 
ma'q, 43· 
marda, 153-154, z¡z, 191, zoon. 
mardal, 154, 186. 
mardan, 154. 
mardano, 154. 
mare, 73· 
marero, 72. 
márg, 138. 
marguá, 126-127, 170, 172, 176. 
margual, 126. 
margualiquio, 126. 
marguán, u.¡, 186. 
marguen, 484. 
maris, 153· 
marizar (salm.), 481. 
marjal, 138, x¡o, 176. 
markaz, 280, 281. 
marojo (esp.), 483. 

marr, 153. 
marra (Cat. cen.), I53. 191. 

marranera, n8. 
marranet, 127. 
marrano, 475· 
marua, 127. 
maruah. 126. 
maruanet, 127. 
maf?dar, 38. 
Massanet, 13 1. 
matn, 44· 
matnii.n, 44· 
mató, 130. 
Matrá, 449· 
Matrá, Lo, 449· 
matrana, 316. 
matre, 316. 
matrem, 448. 
Matric, 448. 
matricem, 448. 
•Matrichit, 448. 
Matrit, 448. 
Matrlx, 448. 
Matriy, 448, 449, 450. 
mawláya, 340. 
mayas, 307. 
Maydrit, 449· 
Mayoritum, 448. 
mayos, 3o6. 
máyra. 450. 
máyra, 449· 
Mayrtt, 449, 450 
*Mazdórito, 448n. 
Mazdnt, 448, 449· 
Mazrlt, 448. 
medrar, 448. 
meixacan (ast.), 152n. 
mejorar, 448. 
Melchorito, ¡8. 
meliorare, 448. 
menos, 165, 195, 196. 
Meutesa, 490. 
Meutissa, 490. 
meuuts, 170, 196. 
meuys, 165, 166. 
merdum-giyah, 42. 
merla, 72. 
més, 166. 
mesar (esp.), 481. 
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meytad, 110. 
*mezdrar, 448. 
mezquino, 220. 
mi dons, 341. 
mi dueño, 340. 
mi señor, 340. 
mi señorcito, 301. 
mib 303. 
mib corasón, 303. 
midons, 344 345 346. 
mi donz, 341. 
mijo, 147n. 
milanta, t 66, 192 197. 
milenta, 166. 
milhóc, I47n. 
millo, 147n. 
milloc, 147· 
mio cidiello, 301. 
mio corayon, 303. 
mirlo, 72. 
mirvah, 126. 
missar, 172. 
mitges, 201. 
mitulus, 240. 
modorro, 170. 
mofo (port,), 483. 
mogo, 483. 
moho (esp.), 483. 
moixó, 178. 
mojar, 133. 
mojinos, 74· 
molsa (cat.), 483. 
molt, 190. 
moll, -a, 138-140, 170, 192. 
molla (berciano), 483. 
mollant, 158. 
mollar, 195. 
molles, 139. 
mollis, 138. 
molls, 139. 
mon Bon Vezi, 338. 
Mon Esteve, 341. 
mon Fin Desir, 338. 
mon frare, 492. 
mont, 315. 
montaka, 67. 
Montesa, 490. 
Mont-redó, 168. 
Mont-rodó, 168. 
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Mont-rodon, 168. 
moresc, 145, 147. 
morionda (esp.), 481. 
mormo, 495· 
morralla, 155, 172. 
morueco (esp.), 481. 
mosso, 149, 170, 172, 174. 
mostela, 170, 172, 174. 
mozo, 149. 
mozuela, 78. 
much, 315. 
mucho, 467. 
mujeriego, 234. 
multu, 467. 
mullar, 133, 143, 170, 192. 

mullareu, 143. 
mullar(-se), 142. 
mullatori, 133. 
mullen, 133. 
mulles, 133. 
miim, 44· 
mu'q al-e:ain, 43· 
muqlayli.ta, 44· 
muqliyata. 44· 
murada, 171. 
mures, 220. 
Muro, 16g. 
müsarag-mürsarag, 44· 
muslo, 235. 
mustaqim, 35. 
muwascbaba, 28o, 322. 

ná, 76. 
napel, 25. 
napelo, 23. 
nii.rgil, 45· 
nargis, 9· 
nli.rigil-nli.rgil, 45· 
narikeli, 45· 
naris, 483. 
narria, 67. 
narsisse, 8. 
nau, 137. 
naxl,51. 
ne, 463. 
nen, -a, 191. 
neregil, 45· 

N 
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nerviu, 190. 
netejar, 123. 
ni, 152. 
ni manco, 165. 
nin, 171, 172, 173, 191. 
nina, 191. 
niña, 78. 
Niort, 448. 
nirvi, 171, 190. 
nite, 45· 
nnido, 490. 
nnutu, 490. 
nota', 165. 
nodriz, 483. 
nombre, 315. 
non, 463. 
nou, 196. 
novell, -ella, 150, 170, 173, 196, 197. 
novelles, 150. 
novellu, 150. 
novioritum, 448. 
nuembre, 315. 
nuemne, 315. 
nusatros, 484. 
nyird, 190. 

ñefas (leonés), 481. 

o!, 173· 
obedien, 341. 
obediensa, 341. 
obedir amor, 341. 
-oi, 239. 
ojos, 315. 
oliverica, 69. 
ombres, 219. 
omes, 219. 
-onem, II7. 
-onius, 239. 

o 

eophiiret, 14· 
oqueruela (esp.), ..¡.81. 
-ordo, 448. 
oréye, 123. 
orin, 72. 
-orito, 448n. 

ossa alabarie, 11. 
ossa shemie, 1 1. 
otoño, 144n. 
_otros, 484. 
ovellas, 220. 
oxear, 72. 
-oy, 239. 

p 

padrastre, 170, 174. 
padri, 170, 172, 174. 
padri, -ina, 188. 
paia, 179. 
pajezico, 441. 
pajizo, n. 78. 
pajuz, 149· 
palabras de Granada, 325. 
palma, 121. 
pahnito, 128, 194. 
palla, 179. 
pallissa, 148. 
pallola, 170, 172. 
pallús, 148-149, 170. 
palluz, 149. 
panís, 145, 147· 
panizo, 147. 
pantalons, 193. 
pantorrilla, 235. 
papas, 75· 
Papoy, 239. 
*papponius, 239. 
parabolare, 233· 
parajismo (leonés), 481. 
paraxismos (port.), 481. 
pardal (Cat. cen.), 154, 155· 
pardalus, 154. 
pareisser, 164. 
pareixer, 164, 170, 173, 195. 
parer, 164. 
parescere, 164. 
parlar, 164. 
pas, zo1. 
paspalhao, 495. 
passim, 221. 
pastar, 196. 
pattanga, 20. 
pe~a, 492. 
pe~o, 492. 
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pegar (port.), 235. 
pera, 149, 196. 
peramany, 145, 170, 196. 
peramanyer, 145. 
permanys, 145· 
perameny, 145. 
perdonare, 463. 
perera, 132. 
personne, 166. 
pescapous, 16on. 
pescar gambosins, 155. 
peteneras, 326. 
petó, 194. 
*pett-, 492. 
*pettia, 492. 
pezza, 492. 
piara, 74· 
pica, 465. 
picaraza, 465. 
picea, 15. 
piece, 492. 
piedi, 436. 
pieses, 178. 
pieza, 492. 
pigliare (It.), 235. 
pigota, 170, 173. 186, 187, 20011. 
pijota, 76. 
pikare (sardo), 235. 
piloto, 475· 
pillar, 77· 
pinaster, 15. 
pingorota, 67. 
pira, 149. 
*piscio, 463. 
pixaca, 15211. 
pizarra, 234. 
placciíla, 234. 
planiciíla, 234. 
plumbum ustum, 14· 
poal, 124-125, 170, 173, 187. 
poále, 124. 
pobál, 124. 
poma, 131, 132, 196. 
pomera, 132. 
pomum, 131. 
porc, 196. 
porcastre, -a, 154, 170, 196. 
porcastrell, -ella, 154. 
porcatera, uS. 

porquera, uS. 
posal, 124. 
possals, 124. 
pozal, 72, 124, 125. 
prendere (It.), 235· 
prest, 183, 19911. 
primavera d'hivern, 144, 170, 195, 201. 
prinde (Rum.), 235· 
profa<;an, 220. 
profesor auxiliar, 237. 
puches, 467. 
pudent, 170. 
puellae gaditanae, 325. 
pultes, 467. 
pus, 166, 173. 19911. 
putico, 442. 
putillo, 442. 

qaeada, 12. 
qadmiya, 32. 
qafáz-qüaz, 27. 
qafaza, 27. 
qafaza, 28. 

Q 

qafr, 29. 
qaid, 37· 
qalimiya, 32. 
qalqant-qalqand, 27. 
qamahduwa, 29. 
qamaza, 28. 
qanün, 35. 
qar, 29. 
qarasa, 14· 
qarha-qurüh, 53· 
qarrnad, 29. 
q aremida, 29. 

qarraha, 53· 
qatan, 30. 
qita, 25. 
qualcu, 167. 
qualcú, 173, 19911. 
qualcun, -a, 167, 19911. 
qualque, 166, 167, 173· 
quaranta, 166. 
qubrusi, 32. 
qubru:;;i. 32. 
Quedericus, 239. 
quef, 316. 
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quéfze, 27. 
Queiráz, 239. 
Queiriz, 239. 
Queir6, 239. 
Queiróz, 239. 
quelcom, 167, 173. 
quere, 315. 
queucom, 167. 
quffaiza, 28. 
qufl, 280, 320. 
quilib albacar, 20. 
quis, 152. 
quiss6, 152. 
quitameriendas, 67. 
Qulzum, 32. 
qulzumt, 32. 

qurra~, 33· 

-ra, 242. 
rabúos, 73, 74· 
Radix Echii, 12. 
ragaha, 17. 
rais. 483. 
rajulai, 43· 
rall, 164-165, 173. 
rallava, 164. 

R 

ramat (Cat. cen.), 150. 
raquib, 317, 338, 343· 
ra's al-afaei, 12. 
rascuñar, 110. 
rasfa, 17. 
raspan (Cat. cen.), 122. 
raspallar, 121. 
raut(a), 46. 
rayado, 485. 
recazo, 135. 
reconcome, 72. 
redó, 167-168, 171, 191. 
redol, 168, 171. 
redolar, 168. 
redoli, 168. 
redols, 168. 
redona,167. 
reganyols, 12.5. 
reisos, 178. 
rei:x:a. II 7. 
remate, 436 .. 
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remeje, 66. 
remejer, 66. 
remullar, 133. 
rendija, ..¡.83. 
rentar, 178. 
res, 166. 
retabillo, 69. 
retal, 130. 
retall, 1 30. 
retundu, 191. 
ríen, 166. 

DI!, XI,III, 1960 

rienga (ribera del Duero, Salamanca) 
481. 

Risála, 323. 
ritondo, 168. 
-ritum, 447, 448. 
robín, 72. 
rodilla, 235. 
rodó (Cat. cen.), 167. 
rodó, 167, 191. 
Rodosindus, 239. 
rollo, 67. 
romandre, 183. 
rosa, 170, 193, 196, 197. 
rosada, 197. 
Ro-sén, 239. 
rostriquemado, 111. 
rostrituerta, 1 1 In. 
rostro, 314. 
rotondo, 168. 
rrates, 220. 
rroqueria, 220. 
ruc, 153. 
ruca, 153. 
rudó, 167. 
ruga, 234. 
rug(g)aha. 17. 
(rüh)nafsani, 45· 
ruina, 49· 

sa, 179, 18o. 
*sae(a)f, 17. 
i'.abbar, 14· 
sable, 135. 
sabó, 139. 
Saboy, 239. 
saca, 220. 
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sacarse, 220. 
sacorbella, la, 179. 
sadoll, 183. 
saffüdi, 35· 
safr, r8. 
sahar, 481. 
sahmi, 35· 
sahra, 46. 
sahrjo, 481. 
•sahrjo, 482. 
sáicar, 237. 
saeid, 46. 
~ii.'im, 46. 
sai(r)kurán, 49· 
sakronii., 49· 
salea, 48. 
salefa, 132. 
salir del alma, 72. 
saliré, 291n. 
saltationes, 308. 
sanarad, 315. 
sangar, lO. 

saponins, 239. 
saque (Lorca), 481. 
¡;;are, 4 7. 
sara, 32. 
sarampi6, 193, 196. 
sarampión, 193. 
•sarbja, 482. 
sarka, q8. 
sarkair, q8. 
sarmak, 47· 
sarmaq-sarmag, 47. 
sarna, 234· 
sarria, 481. 
sartago', 40. 
saukad-darrágin, 56. 
saukaran-saikarii.n, 49· 
saumé, 153n. 
sawiq, 49· 
sayyidi, 340. 
sceile(m), 19. 
sceilen, 19. 
scissile, so. 
scheren, 467. 
se calbar, 493. 
seguidillas, 326. 
séicar, 237. 
seile(m), 19. 
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seilirn, 19. 
seká, r6o. 
¡;;elaf. 1 9 . 
semblar, 164, 195. 
senasen, 48. 
sende, 239. 
senhal, 338, 345· 
separare, 491. 
•seperare, 491. 
sera (esp.), 482. 
serád, 303. 
servidor, 341. 
servizi, 341. 
setole, ro. 
seuasen, 48. 
sevillanas, 326. 
shear, 467. 
shemie, 11. 
si fa, 165. 
si faré, 165. 
sicera, 449· 
siirillas, 326. 
sik, 18. 
sik-bii., 18. 

sikbag, 18. 
~?imáx, 46. 
simhaq, 55· 
simsimaniya, 4 7. 
sinasin, 48. 
singar-sangar, 10. 
sinsin, 48. 
siped-isped, 18. 
sirimiri, 67. 
siring, 17. 
sirkuran, 49. 
situla, 14· 
si(z)dra, 449. 
•skairan, 467. 
skii.ra, 467. 
skera, 467. 
skoere, 467. 
soda, 33· 
sodollo, 492. 
soferia, 208. 
soi, 123. 
soldan, 316. 
soll, 118, 123, 170. 
sallar, 122-123. 170, 195, 2oo. 
sollar (Bal. ac.), 199. 
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somas, 220. 
sombrero, 192. 
somer, 153. 
somera, 152-153, 170, 172, 173. 
sorra, 135, 137, 196, 197. 
sorret, 137. 
sortera, 13 7. 
sort, 140-142, 170. 
sota (Cat. cen.), 165, 201. 
souia, 200. 
souiller (Fr.), 199. 
soulha, 200. 
soya, 123. 
soyugax, 67. 
suaxde, 142. 
sucar, 133. 
suculaxe, 122. 

llJUdae, 33· 
suerte, 142. 
sufr, 18. 
suilla, 122. 
sükriin, 49· 
sulama, 47· 
sulamayat, 4 7. 
sulha, 2oo. 
sultán, 316. 
sullar, 122-123. 
sullat (Tortosa), 122, 123. 
sumé, 153n. 
l[lUrad, 49· 
surra, 23. 
süs, so. 
süsa, 5o. 
susu, so. 
suwaila, 49· 

ta, 316. 
ta'iilil, 54· 
taba-tava, so. 
tabaq, so. 
tabaque, so. 
tady. 53· 
tahalib, s 1. 

tail-til, 53· 
tailüla, 54· 
talea, 51. 
talasfi-tiilasfi, 5 r. 

T 

talent, 172, 173, 185, 195, 2oon. 
Talenus, 239. 
talk, so. 
talus, 17. 
talx suküg, sr. 
tamalmul, 51. 
tamo, 149. 
tamri, 52. 
tamrix, 52. 
tanduwa, 53· 
tangas, 316. 
tangos, 326. 
taqrih, 53· 
taxaf, 45· 
tarli.tit, 52. 
taraxsaqün, 51. 
tardor, 144, 195. 
tascó, q8, 195. 
tasmit, 318-320. 
taulala, 54· 
taeün, 53· 
tawli.ein, 53· 
tawalil, 54· 
tazummit. 55· 
tazza, 475· 
tbaq, so. 
té (Cat. cen.), 163. 
tea, 77· 
teia.fha, s 1. 
telafhonii, 51. 
tem, jo, 183. 
templadico, 441. 
tenada (esp.), 481. 
tenebras, 447n. 
tenedor, 134. 
tenre, 140n. 
tensus, 467. 
tentus, 467. 
tenus, 463. 
tenyada (cat.), 481. 
terminación, 280. 
teula, 154. 
teulada, 154. 
teulada, 154. 
teulader, -í, -á, 154-155. 
teuladi, 154· 
teulat, 154-155. 
tidY, 53· 
Tineo, 239. 
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tinieblas, 44 7n. 
tint, 467. 
tirar, 220. 
tirarte, 220. 
*tlosquilar, 466. 
tobo, 139n. 
todo, 171, 316. 
todos, 220. 
tofus, 139. 
toballas de manjar, 124. 
toíto, 76. 
toller, 315. 
tomar (esp.), 235. 
tonga, 483. 
tonsus, 467. 
tonto, 467. 
topar, 181. 
torca, 123. 
torcaboca, 124n. 
torcaboques (cat.), 124, 187. 
torcacoltell, 123. 
torcamans, 123. 
torear, 123, 170, 173, 196, 197, 198, 200. 
torear (Bal. oc.), 199. 
torca-rasó, 123. 
torcar-(se), 123-124. 
torcher (Fr.), 123, 199. 
tomarad, 315. 
torqueboques, 124n. 
torsus, 467. 
tort, 170, 172. 
tortus, 467. 
tosar, 466. 
tosquiar, 466. 
tou (Cat. cen.), 134, 139, 140, 192, 196. 
tourca, 200. 
tovajas, 124. 
trahere, 164. 
trans-, 206. 
*transnoctare, 205, 206, 209. 
transnoctet, 205ll. 
transnuytar, 2o6, 210. 
tranuitador, 210. 
tranuitar, 210. 
tranuyta, 205. 
tranuytada, 206. 
tranuytar, 206, 210. 
trasnochada, 208. 
trasnochar, 205. 

21 

trasnuecbar, 205. 
trasnuytada, 206. 
trasnuytaren, 207. 
trasquilar, 466. 
trattabbukku, 124. 
traullar, 173. 
traüllar, 176. 
traure, 163, 164, 192. 
traure'l, 164. 
trehallar, 206. 
trende, qon. 
trenuitava, 207, 208. 
trenuyt, 209n. 
trenuyta, 209n. 
trenuyta, 209n. 
trenuytada, 206, 209. 
trenuytar, 209n. 
trenuytaven, 207. 
trenuyte, 2o6n. 
trepitjar, 195. 
tre(s)-, 206n. 
trescapous, 16on. 
tresnochant, 210. 
tresnoitar, 205. 
tresnuyta, 205. 
tre(s)nuytada, 208. 
tresnuytant, 21on. 
tresnuytar, 206, 207n, 208, 209. 

tresnuiter, 205. 
trespas, 2o6n. 
trespassar, 2o6n. 
tresquiar, 466. 
tresquilar, 466. 
treure, 164. 
treure (Cat. cen.), 163, 164, 170, 192, 

196, 197· 
trigo de Indias, 145· 
trinitada, 209. 
trit, 190. 
trosquiar, 466. 
trozo, 492. 
try, 448. 
tuelle, 315. 
tuhlub, 51. 
tu'lul-tülül, 54, 
tuero, 54· 
tundu'a-tandu'a, 53· 
turtüt, 52. 
tüt, 54· 
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tiit, 54· 
tütii., 54· 
tütiyii., 32. 
tuüc, 139n. 
tuüt, 139n. 
txas, 163. 

-u, 1e9. 
;,ubt, 14. 
-uc, 192. 

u 

-uelo, 439, 440, 44 1 • 

Eügeta, 40. 
eugga, 40. 
ui, 189. 
umgehen, 240. 
EUIDür, 37· 
uqhuwii.n, 13. 
urele, 123. 
mrf ad-dik, 26. 
urgüha, 17. 
'urguwiin, 16. 
uró, 245. 
usah, s6. 
USllii.U, 19. 
USllii.U-ÍSllill, 19. 
*usnana, 19. 
usrung, 17. 
ussaq-ussag, 56. 
us-sna, 19. 
u¡;;ül, 45· 
uyido, 485. 

va-, 18. 
vacconius, 239. 
vando, 221. 
vano, 193, 194. 

V 

vano (Cat. cen.), 127, 128, 199. 
ve ahi, 236. 
ve alli, 236. 
ve aqui, 236. 
vedes, 291n. 
vega, 234. 
vegada, 220. 
veleta, 72. 
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vena algebein, 38. 
venae alabathi, 22. 
venae alhalesae, 40. 
vencejo, 74· 
ventador, 128. 
ventaglio (It.), 127, 199. 
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ventalh (dialectos occitanos), 199. 
ventall, 127-128, 170, 173, 193, 200. 
ventall (Bal. oc.), 199. 
ventall (Cat. cen.), 126. 
ventallet, 127. 
ventalls, 127. 
ventallu, 128n. 
ventare!, 199n. 
ver (Alg.), 173. 
ver (Bal. oc.), 199. 
ver (Cat. cen.), 196. 
ver (dialectos occitanos), 199. 
ver, vera, vero, 168-169. 
veracu, 199n. 
verai (dialectos occitanos), 199. 
verd, 315. 
verderol, 74· 
verderón, 74· 
verdones, 73, 74· 
verduricas, 441. 
verija, 67. 
veritat (Cat. cen.), 168, 196, 199. 
vero (Bal. oc.), 199. 
vero (It.), 199. 
veru, 199n. 
verve, 236. 
vese, 149, 186, 191. 
via, 491. 
viaderas, 291. 
vianda, 19. 
viandela, 291. 
vicedio, 476. 
vicediós, 476. 
vidanga, 24. 
Vid-dalén, 239. 
vide, 2grn. 
vide d'alem, 239. 
vidriola, 174. 
viento marero, 72. 
vigas, 220. 
vigdalén, 239. 
vigilante, 338. 
vigo d'além, 239. 
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vindrás, 187. 
vinguis, 187. 
virga pastoris, 56. 
vise, 149, 171, 185, 191. 
visc-i-vesc, 149, 186. 
visco, 72, 149. 
viscum, 149. 
vischio, 149. 
Viseo, 239. 
visk, 149. 
visque, 149, 1 86. 
vivrayo, 314. 
vivreyo, 314. 
vizco, 149. 
voici, 236. 
voila, 236. 
volare, 314· 
volta, 280. 

vos, 479· 
vrei (dialectos occitanos), 199. 
vuelta, 28o, 281. 

vurmo, 495· 
vusatros, 484. 

wady, 54· 
warid, 11. 
warid agwaf, I r. 
watíag, 56. 
wasii.'ie, 25. 
wa8aq, 56. 
wasat, 35· 
waurms, 495· 
weihs, 239. 
welyos, 315. 
Wurm, 495· 
wussq, 56. 

xabi!?, 26. 
xabi!?a, 26. 
xadd, 27. 
:x:afardeig, 164. 
xelefa 132. 
xaqüd, 28 

w 

X 
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xar-zahra, 32. 
xarzahrag-xauzahrag. 32. 
xass al-himar, 10. 
xáuega, 492. 
xebrar, 491. 
xebre, 491. 
xerec, 133, 170, 176. 
xereca, 132, 170, 176. 
xerrar, 164. 
xilaq, 28. 
xunta, 25. 
xusasá', 30. 

ya rab!, 301. 
yabrüh, 42. 
yabrüha, 42. 
yaeu, 163. 
yarro, 245. 
yas, 163. 
yáu, 163. 
ydea, 475. 
yed, 314· 
yeldarse, 66. 
yermaniellas, 314. 
yes, 314· 
yesar, 38. 

zahorras, 135. 
zafio, 76. 
zahorra, 135. 
zaica (arag.), 481. 
zaiyar, 11. 
zamana, 13. 
zamzariq, 16. 
zaorra, 135. 
zaragatona, 18. 
zarda (ast.), 481. 
zardag, 55· 
zardak, 55· 
zardaq, 55· 
zebrar, 491. 
zebro, 491. 
zéjel, 281, 322. 
zephyrus, 491. 
ziár, 11. 
ziarit, 11. 

y 

z 
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zift. ~­
zirineos, 74· 
ziyar, 11. 

zobre, 73· 
zolo, 73· 
zolle (Alto Aragón), n8. 
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zopissa, 24. 
zorollo (salm.), 481. 

zübi~?~?li, 24. 
zumaya, 78. 
zumlta, 55· 
zuri, 245. 

N. de la R.-Px falta de tipos adecuados, en el indice de materias, ap;o¡recen 
algunos nombres árabes mal trascritos; lo mismo sucede en el de palabras; además, 
conviene cotejar la lectura correcta, en las páginas correspondientes, de los signos 
y términos: d, 490; 1-, 490; 1-)r-, 490; n)n, 490; faye, 314; koge, 157; kove, kowe, 
157; márg, 138; Mazdrit, Mazrit, 448, 449; *mezdrar, 448; oréye, 123; soi, 123: 
try, 448; urele, 123. 
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